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REY DE LIDIA, 


MUS BGUNDA PARTE, 


DE DON JOSEPH DE CAÑIZARES. 
HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES. 


Caudales, Rey, Barba. y 
Giges , Rey , Galán. * 
Fo Filocles, Rey , Galán. —- y 
Polidoro , Rey, Galán.  * 
drfidas , Galan. + 
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Ninfas. 
Nicandro, Galan. 


Y Claridiana, Dama. y* 
Y Aminta, Dama. Sn 

x  Paletilla , Graciofa. y*Y 

* La Diofa Venus. 
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Samesfuiz , Vejete. 


Tambor , Graciofo. 
Una Efatua. 
Zoroaftres , Mago. 
Damas. Soldados. 
Mujica, 
Acompañamiento. 
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JORNADA 


Mutacion de Selva, y pafan Arfidas y Ni- 
candro , y Tambor delante de una tropa de 
Soldados uniformemente ve/ftidos con 
lanzas y y dicen dentro 

Unos, g“YAxas , y Clarines hagan 
¿e la falva, que el Gerifalte 
la Garza handió, y la campaña 
Corramos para cobrarle. 
| Dent. Rey. Porque vea Polidoro, 
| Que no balla 4 embarazarme 
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PRIMERA. 


la diverfion , que fus Tropas 
azia las nueltras fe abancen, 
los eftruendos venatorios 

fe alternen con los marciales. 


- Dent.unos.Guerra, guerra. Caxas, y Clarime 


Dent. otros. Al valle , 21 monte. 
Dent. otros. Uchoo. 
Nicand. En diflintas partes 
-os apollad , y advertid, A 
que “ni acentos lamentables, 


o o 


ni eftruendos ruidofos , hagan 
que ninguno delampare : 
la guardia, Todos. No lo temais. 

Tamb. Yo por mi prometo eltarme 
tan firme , como fi fuera 
Cobrador de los Corrales 
dia: de Comedia nueva. 

Nicand. Ya obedezco a tu diétamen, 
Rey, fi es julto , 0 no lo que obras, 
tú (labrás lo que te haces. Vane. 

Dent.unos.Al llano, al rilco. Caxas,y Claro 

Dent. otros, Arma , arma. 

Salen Giges , y Claridiana. 

Clarid. Giges. Giges. Adorada imagen 
del templo de mi alvedrio, 
que me ordenas? Clarid.Que adelantes 
los paílos , y que me Íigas. 

Giges. Donde ? Entran, y falen. 

Clarid. Al inculto parage 
en que ya eftamos , el qual 
no [olo no es penectrable 
a humana planta , que ignore 
lu entrada 3 pero es conftante, 
que fu centro aun todavia 
no fabe del Sol , ni el aire. 

Giges. Gran novedad , Claridiana 
hermoía , es la que te hace, 
que abandonando la caza, 

y dexando al Rey tu padre, 

y mio , á tiempo que eftamos 
para entrar en un combate, 

me traigas donde preluman::- 
mas qué es elto> de criítales 
bañado tu roftro , y turbios 

los dos bellos luminares 

de tus ojos? los jazmines, 

que por tus dedos fe efparcen 
unos con otros, fe ligan 
intentando maltrataríe? 

Al Cielo miras? y tierno 

tu enamorado femblante 
buelves a mi? eflos extremos 
de caula muy alta nacen: 

habla , feñora. Clarid. Mi dueño, 
mi bien, mi elpolo , mi amante, 
preven tu invencible pecho' 

al golpe mas formidable, 

que pudo efgrimir la dieltra 


El Anillo de Giges, 


de la fortuna inconftante. 


Giges. Dias ha que la conozco; 


sé que fon tan naturales 

fus mudanzas , que el fer firme 
folo debiera eftrañar[e: 
profigue, mi bien , no temas), 
que en mi valor todo cabe. 


Clarid. En eflos Magnefios montes, 


que temerarios gigantes 

[on [(ultos del Sol, y tanto, 
que quando llega a acercaríe: 
a lu cumbre, fu explendor 
defvia , 4 fin de que palle, 
fia que la luz le anochezcan, 
ó el carro le defpedacen; | 
le encierran. varios penfiles, . 
que en fecundiísimos Valles 
copas vivientes fuftentan 

en ganados que los pacen. 
Los mas de ellos tiene el Rey, 
Giges amado , y ya Íabes, 
que 4 tu cuidado adquirieron, 
O bien la efmeralda arranquen, 
G bien el criftal apuren, 

en nutriríe , y aumentarfe, 

el agua palle a ler nectar, 

y la elmeralda á granate. 
Perdona que mi voz quiera. 
tu vida recopilarte, 

que , viendo ya tu fortuna 
dividida en dos mitades, 

es precilo haga memoria 

efte delpues de aquel antesa 
Un dia, que entupecidas 
obícuras nubes tenaces 

el azul turqui del Cielo 
tinturaron de azavache, 

por prelervarte a la lluvia 

en una gruta te entrafte, 
donde hallafles un Anillo 

en el dedo de un cadaver, 
prenda para ti encantada 

por el Mago Zoroaftres. 

Su efpiritu , que en la piedra 
de una Eftatua , con hablarte, 
para el marmol. halló voces, 
y filabas para el jafpe, 


te induxo á que nueltro Reyno 


t 


con= 


y Maxico Rey de Lidia, II. Parte. 


contra Filocles librafíes 

de [u ultima ruisa , y luego 

permitió el Cielo fe acláre 

tu eltizpe (O Principe inviéto!,) 

fiendo -tú de mi Real fangre 

hijo de Alceftes , hermano 

de mi padre, y Rey: baftante 

te he dicho en lo que no ignoras, 

oye aora lo que no fabes, 

De elle gran “Femplo de Venus 

(cuyos muros de diamantes, 

tan a la toftada orilla 

del Galfo Lidico yacen, 

que con la lengua del agua, 

O el diente que quaxa el aire, 
furiolo una vez los muerde, 

y blando otra vez” los lame) 
de confultar a la Diofa 

mi padre bolvió una tarde, 
arrepentido de haver 

obedecido al diétamen 

de los Dioles , permitiendo 

que tú fu Cetro heredafles. 

Melancolico pifaba 

la fimbria de fus raudales, 

por no haver al fimulacro 

merecido el que formalle 

un acento, y al llegar 

(tiemblo lolo de acordarme ) 

a la mitad del camino, 

de improvilos uracanes 

batido el Mar, vió fus ondas 

en encrelpado certamen 

daríe una cruel batalla, 

difparando fin canfarle 

balas de criftal luciente, 

bombas de yelo nadante: 

entre ellas varios veftigios 

de alguna perdida nave 

arrojo el airado monftruo 

a fu orilla , entre las quales 
un puñal , rayo de acero, 
cayo a los pies de mi padre, 

' fofl:gandole en un punto 

Viento , y Mar , como que tales 

| preñisces eran anuncios 

| del fatal parto de un afpid, 

La exquiíita guarnicion 


de elmeraidas , y granates, 

queen el brillaban, los ojos 
llamaron á que le alzafíe 

el Rey :: mas (ay de mi!) Ó nunca 
fuefle afsi , pues al inftante, 

que le vió , leyó en el lifo 
papel, que á fuerza del arte 

bruño en lu hoja el defino, 


que le hizo al metal que hablafles 


Por 'élte reynará Giges, 

dando la muerte 4 Caudales. 
No pinto el afíombro fuyo, 

ni el que le difsimulafie, 
creyendo ler elte anuncio 
relpuelta , que quifo darle 

el Oraculo de Venus, 

porque voy a lo importante. 
Al punto determino, 

fin que á: lu temor le ataje 
verme calada contigo, 

que con tu muerte fe falve 

lu vida , y es elta caza 

en la que han de executarfe 
las muertes de ambos , haciendo, 
que elpires tú , y que yo acabe, 
tú 4 impulíos de lo infelice, 

y yo á esfuerzos de lo amante. 
Elte ha de fer el cruento 
lacrificio con que aplaque 

á los Diofes, para entrar 


- en la lid de oy, pues las haces 


nueftras , y del Rey de Egipto 
tan cerca eftan de encontrarle: 
pero mi aftucia , fabiendo 
quanto puede aprovecharte 
el rico encantado Anillo, 
que fue en los paffados trances 
tu remedio (fi en el dura 
aquella virtud que hace 
prodigios ) en las nocturnas 
lombras he podido hurtarle 
al Rey-, contrabaciendo , 4 fin 
de confeguirlo , las llaves 
de Íu quarto, y fu elcritorio. 
Vesle aqui; no, no te pares; 
huye , efpolo , amado dueño, 
vete , aunque el alma derrame 
por los ojos en tu aulencia, 

2 : que 


4 > El Anillo 
que el verás ,.que conftante, 
(oy que intenta un padre injufto 
que te repudie ,-y me cala 

con Filocles, que muriendo 
Melicerta , buelve a inítarle 

fu antigua palsion, a que 

dos Reynos mi mano enlace, . 
de nueítro amor en defprecio, 
de nueftro honor en ultrage) 
hecha al odio, y la venganza, 
legunda hermana de Marte, 
nueva Amazona , acaudillo 

por mis Tropas auxiliares, 
quaotas mugeres heroicas, 
nobles, firmes , y leales, 

por fus efpolos , no dudan 
vestor fu vida en fu fangre: 
para que fepaú las fieras, 
hombres, brutos , peces , :2ves, 
montes , plantas , lelvas , rifcos, 
llanos , cumbres , golfos , valles, 
que fiendo muerte la aulencia, 
rai cariño te perfuade ) 
lu eftrago , porque te libres, 
lu ruina, porque te Íalves, 
facrificando en las aras 
de un amor incontraftable, 
toda el alma de una efpoía, 
toda la vida de un padre. Vafe. 

Giges. Oye , aguarda , elcucha , elpera. 

Sale Famb. Ni ella elpere, ni tú aguardes. 

Giges. Tambor? Tamb, Pifano ? 

Giges. Qué dices ? 

Tamb. Que eftando entre aquellos fauces 

de pofta, todo lo he oido: 

y pues ta Anillo pillalte, á 
á elgapar , que fi te encuentran, 
lo menos. fera empalarte. 

Giges. Ay de nui! que no es la muerte 
de roftro tan efpantable, 
que deba temerla, fiendo 
el nitimo de dos males. 

Tamb. Pues que cara havrá 

Giges. Para un jofeliz amante 
la de Jos. zelos , trayendo 

por accidentes mortales 

el d.sionor , el agravio, 

cautela, y traicion, 


mas fea? 


de Giges, 
Dent. voces. Cercadle, 
que dentro eltá. 
Dent. Rey. Si le encuentran 
premio tendrá el que le mate. 
Tamb. O propia boca de fuegro, 
mala perlesia te valde. 25 
Dent. unos. A la ribera. Otros. A la falda. 


Giges. Llego ya el ultimo trance 


de nueltra vida. Tamb. No puede 
la Sortija aprovecharte, 
y falir3 Gíges. No 5 pues le duda 
li tiene la virtud que antes, | 
y echar por donde eftá el Rey, 
es morir en el examen. | 
Tamb. Buea remedio : pontela, 
4 ver Í invifible te hace. 
Giges. Fuerza lerás pero eftando 
ercados por todas partes 
de fierras, y frente a frente 
del golfo que las combate: 
unir dos acciones pienfo,. - 
pues í efta falía me (ale, 
Íolo le queda á mi vida 
un delpecho , con que falve 2, 
mi honor, que es lo mas : ea, hundolo 
pielago , cuyos Criflales | 
de amor , y zelos dos etnas 
oy folícito que apaguen, 
recibe en «un infeliz, 
que primero, que triunfante 
de lu paísion, y lu vida 
vea 4 un injufto., a un cobarde, 
le mata::- Tamb. Poate tu Anillo. 
Giges.Logrando:;- Tamb. Te lo encajalte? 
Gig.Pasa libraríe perderfe. Ponefe el Antilo. 
Al arrojarfe , abriendofe el foro , fe.ve el 
Mar , y en una bermo/a venera Venus, 
que viene caminando del centro y y de un 
lado un Tiburón , y en la orilla contra- 
puejta fe vésel Cavallo , y Effatua que 
Je vio en la primera parte y y dos 
Nereydas cos velos blancos 
| fobre el roflro.. 
Venus. No ferá fino lalwarfe, 
Canta. Marina venera 
de hermolos cambiantes, 
cediendo las. aguas 
camina jazia el (Argen. J 
: ho 


y Maxico Rey de Lidia. IL Parte, 


A 4. Camina, que en “Giges 
Oy quieren lograríe 
los triunfos de Venus, 
y de Zoroaltres. 
Giges. Pero qué portento es elle» 
Tamb. Es continuar los potages 
de tu vida. Giges. No es aquella 
Eftatua la que vi antes 
en una gruta? Tamb, Es la que 
vifte en la primera Parte. | 
Giges. Hermola Deidad , que haciendo 
cu carroza rutilante 
de elle inftriado volumen 
de aljofares , y corales, 
te declaralte mi alumno 
allá en la primera Parte 
de mi vida; por qué iropides 
que con mi muerte mis males 
le remedien? Venus. Porque es bien, 
que quien ama, Viva, y ame. - 
| Reczr, Aunque el Anillo con fuindulria gana 
para ti vez fegunda Claridiana, 
y haciendote invifible, 
Impedir tu tragedia era impofsible, 
te ofrece el hado medio mas gloriofo. 
Efatua. Mancebo iluftre, joven prodigielo, 
no efta en la mano tuya, ) 
fino en la de los Diofes inmortales, 
que fe cumpla el ceftino de Caudales 
todas las veces que el cruel no hoya 
de maquinar tu muerte, 
fiendo empeño en los dos el defenderte; 
en mi que tuye d cargo tuicrianza, 
y en Venus por obfequio , y alabanza 
de un cariño conflante.  ' 
¡tn. Bara mi es el mas digno, el mas amantes 
y aísi ocupa á mi lado 
efíz biuñido tronco congelado 
del Sol , y de la efpuma. 
| Sube en el Tiburos Tambor, 
imb.Si haré, queen mulas facasfía adorno 
fambien hay Abadejos de retorno, 
ges. Agradecido obedecerte quiero. 
n.Para triunfar defpues,vamos diciendo::- 
Veo, como te dixe antes, 
Y ocupemos aquel carro, 
para que de efía menera 
Nadie pueda contrallarte. 
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Sube Giges en el Carro de Venus, 
Canta Venus. Marina venera 
de hermofos cambiantes, 
cediendo las aguas 
camina azia el margen. 
44. Ven, 0 joven, y legura 
dá tu vida al “hondo Mar, 
CantaVYenus. Que li airado acafo dura 
el Amor con Íu dulzura, 
manda en el, y te combida 
á un fereno navegar, 

44. Ven, o joven > y fegura 
dá tu vida al hondo Mar. 

Acabada: la Aria Je encubre la aparien- 

cia con los dichos Y al són de Caras, y 
Clarines Jalen el Rey Caudales, Bilo= * 

cles , Nicandro > Arfidas, 
Y Soldados. 

Rey. Y 2 que eltamos los.dos defengañados 
de que Giges fe encierra: 
donde fin duda le trago la tierra, 
no pudiendo encontrarle mis Soldados; 
oy que eftán afrentados 

os Exercitos, uno que fe alcanza 
á vér , á quien formo nueltra alianza, 
y Otro de mi enemigo Polidoro,: 
Egipcio Rey; no Ignoro, | cd 
que pudiendo efcapar del bolque ombrio, 
donde matarle quife, * | 
al opueíto fe pafíe contra el mio: 
y aísi , Filocles, firva el que te avile 
para afirmar mi vida, y tu efperanza. 

Filoc. Ojala le encontralle lanza a lanza, 
que yo le difpurara 4el, yá lu eftrella, 
la poflelsión de Claridiana bellas 
y pues la verde Quinta, 
que de efla roca oprime la firmeza, 
hace lu alojamiento con Aminta, 
cuya joven belleza j 
(£ quifiera aliarme con fu intento ) 
me llegó a proponer en calamiento; 
no elperemos 4 fer acometidos, 
pues delciendo ( trayendolos unidos, 
fin temer los Egipcios Elefantes ) 
la viva inundacion de tus Infantes.- 

Arfid. Y tu Cavalicria, Es 
que antes Giges intrépido'regia, > ) 
con lus Tevientes viene ya.marchando, 

Rey. 
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6 "El Anillo 


Rey. Deella(oFilocles) te cócedo el mádo. 
Salen Claridiana, Sumesfuit ,y Palerilla. 
Y aora::- pero Claridiana? 
0,2 qué buen tiempo ha llegado ap. 
para mi intento. Pale. Señora, 
difsigiula por un rato, 
que aqui efta el Rey. 
Sumesf. Con lu cara 
de Calabres renegado. 
Clarid. Dadme , leñor , vueftros pies. 
Rey. Mas cerca eftarán mis brazos, 
hija mia, de atender 
A tu amor, y 2 mi cuidado: 
y pues cerca de una emprefla 
del mayor peligro eltamos, 
oye, y oigan mis amigos, 
mis deudos , y mis vallallos. 
No ignora Lidia , que por 
- diferencias del Eltado, 
Polidoro , Rey de Egipto, 
y yo, ha dias que turbamos 
del Africa las campañas 
deíde la Nubia hafta el: Cayro. 
Tambien es patente a todos, 
que contra el nos aliamos 
Filocles , y yo: (que eftuvo 
con Melicerta calado, 
mi fobrina, hermano de elle 
aleve monfítruo tirano, 
a quien crio Zoroaltres, 
todo aflombros , todo encantos) 
y ha efte bruñido afpid,: 
que fiempre conmigo: tra1go 
para cener a la vilta 
el que ha de [er feparado 
intrumento de mi muerte, 
y convertir (en el calo 
que llegue la execucion ) 
mi amenaza en mi refguardo, 
é ode creer! es eliiqueerenen 
prevenido de antemano 
_los Diofes:, para que-[ea 
con mi ruina , con mi eltrago, 
angriento fucceflor mío; 
mas yo baltlare a evitarlo. 
A cuyo fin he querido 
( ya no es tiempo de recatos ) 
darle muerte en «fe ombiio 


.de Giges, 


bolque , efta caza ordenando 

a elle fia; y pues el orden 

de la execucion llevaron 
quantos con efte decreto 

le iban -anfiolos bufcando; 

y2 que ni vivo , ni muerto 
parece, O le havrá logrado, 

O le fepulto el abifmo, 

para añadir a fu caos 

nueva furia, nueva hidra, 

nuevo horror , y nuevo elpantos 
Y aísi , puelto que Filocles, 
antes de tomar eltado 

con fu prima, a Claridiana 
tributo fus holocauftos, 

y yo obrando contra mi, 

o ciego , O delalumbrado, 

á Giges fe la entregue, 

y el medio mas inmediato 
de refguardar mi: Corona, 

y mi vida de dos daños, 

es , que Filocles de Lidia 

goce el Laurel foberano, 

con la unica heredera | 
mia, que es vueítro dueño 3 trazo 
que a Filocles admitiendo, 

y que a Giges repudiando 

(£ fuelle vivo) Himento 

una los dos en un lazo: Llora Elarid. 
Y aísi::- mas qué es lo que veo? 
tú, Claridiana , llorando | 
a vilta mia? tan poco 

te debe un amenazado. 

padre, á quien tanto has querido, . 
y que te eftá idolatrando? 

Que es efto, hija, que aun con verlo 
me hace la razon dudarlo? 

Vu traidor , un fementido 

puede mas? Clarid. Sulpende el labio, 
gran [eñor , y no equivoques 

los motivos de mi llanto, 

Si para fer delincuente 

elta Giges preparado | 

de los hados , no es la culpa 
fuya , fino es de los hados; 

y en darle , feñor, la muerte 

por un dudoío prelagio, 

tratas el obedeceslo, | 
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y Maxico Rey de Lidia. II, Parte, | 
como í fuelle intentarlo. lo que otro ha perdido gano, 
Alulencias hay de tu vila, haced que los Eflquadrones 


-deftierros hay de tu lado; fe adelanten. Nicand. A tu lado, 
y los que caulan (9 Padre! ) bien que contra mi opinion, 

las lagrimas que derramo, fera la Parca mi brazo. 

fon tus ceños ,- fon tus iras * Arfid. Al arma , jovenes Lidios. 
contra un inocente 5 y tanto,. Sumesf. No habla elte con los ancianos. 
que; á cometer un delito 7 Paler. El tercio de los potrofos 
jamás en el voluntario, es mas roto , que Soldado. 

elta de tl foragido, Filoc. Real Princela , a confeguir 

y del Cielo condenado. no voy vueltro dulce agrado, 
Pero fi ha muerto , feñor, Llera. a templar si vueítras iras 

fino le, hallan en el campo, ( (1 tanta fortuna alcanzo ) 

ni a elynia fu trifte cadaver, o complaceros muriendo, 

con mi pena confolzos, pues viviendo os embarazo. Vafe. 
vaflallos , del Rey , lus deudos, Rey. Ya ves como por Filocles, 


lus amigos , y a2kados, 


y [us hueftes , me aventajo 
dexandome 4 mi que fienta, 


tanto al enemigo , que 


que ni foy. bronce , ni marmol: por el mis-triunfos aguardo, 
y fi:lo he de fer, á colta y mi Reyno, y mi viétoria 
. de lo cruel, y lo ingrato, oy confiften en fu amparo. 
halta que en mi el tiempo fea Si no puedes con afectos, 
cincel , que vaya borrando, correlponde con engaños, 
buril , que vaya efculpiendo y mienta lo agradecido, 
en igual de un obítinado ya que no lo enamorado.  Vanfes 
antor , otro nuevo afeéto, Rey, y voces. Toca a marcha. 
que fiempre ha de fer eftraño; Otros. A marcha toca. 
permitidme (por alivio Sumesf. No es dificil el mandato, 
unico , aunque defdichado ) * Í1 es muger mentira , porque 
que entre un padre , y un efpolo, de caíta le viene al galgo. 
que jgualmente eftimo , y amo, Palet. Molde de vaciar Cayfales, 
la perdida de uno llore, que elta entre si rezonglando? - 
y que para remediarlo Sumesf. Haver encoñtrado moza, 
haya , en fiendo a ambos leal, 1 fuelle el Cayfás Pilatos. 
de fer traidora con ambos. Palet. Anda (1 , alma en pic. 
Rey. Cómo , infiel::- - Sumesf. Anda, 
Filoc. Señor , no es digna embeleco con retazos. 
la Princefa de efle trato. Paler. Tú has quedado muda? 
Rey. Por que > Clarid. Elto es 
=Filoc. Porque fi es tan fina haver ido reparando | 
con el que antes le haveis dado por las feñas, que efle fitio . 
por efpolo , correlgonde - la entrada es del intrincado 
a lu obligacion 5 y quando bolque , en que 4 Giges dext; 
otro haya tan venturolo, y en medio d: los dos campos, 
que fu ceño [oberano a la parte de-la tierra, 
temple , podrá::- mas no es elto efta mi padre alojado, 
del dia: Arfidas, Nicandro, y Polidoro ¿zia el Mar. 
para ver í con hazañas Palet. Y que intentas? 


Clarid. 


8 AER Anillo de *Giges, 


Clarid. Sabes que amo? 
labes que dexe 4 mi dueña 
expuelto al duro fracalo 
de una terrible amenaza? 
fabes (ay. dolor tirano!) 
que.no parece, y que dicen 
que le hán muerto, y no le hallaron? 
pues qué me preguntas? vén, 

y los tres nos repartamos 
porel bofque en bufca [nya. 

Palet.Con que le hemos de ir llamando? 

Clarid. Claro elta. 

Paler. Pues me alpo 4 gritos. 

Sumesf. Un intento) es de los diablos; 
y hay en el bolque Figones 
para echar de quando en quando 

un chiíguete , y defcaníar? 

Pa'er. Aquí tienes los borrachos 
parientes. Sumesf. Quáles? 

Pales. Los lobos, 
que fon tus primos hermanos. 

Sumesf. Alsi cazaremos tres, 
yo , y dos amigos del barrio. 

Clarid. No dexeis en efle verde 
«recinto «gruta , mi arbol,* 
que no.examinels , que yo 
cerca 1fe, Vafe. 

Sumesf. Vaya ute andando, 

mi leora Paletilla , y fea 
como Dama , muy de eflpacio, 
y menudo , no lea que 

le embadurne los zapatos. 

Palet. Para ello tiene en fus barbas 
A con que limpiarlos. 
Sumef. Ay ojos! que dando enojos 
lon los piojos que me rafco. 

Paler. Ay pegotes! que negrotes 
lois vigotes de Efculapio. 

Sumesf Na paísio. Paler. Voy quédito.. 

po de Y me querrás? Paler.Ver afíado. 


Sanef no crudo? Paler. Eres peludo. ; 


Sumesf. Y no amante? Paler. Eres fezzos 
Sumesf. Anda al diablo. 
Pales: Voy contigo, 
y aísi me voy con el diablo. Pan/t. 
Salen Polidoro , Aminta , y Soldados. 
Voces. Arma, arma. Caxas. 
Poiid. Ya , valientes 


Egipcios , fe wa trabando 
la efcaramuza , y las flechas 
del Sol ocultan los rayos: 
vueftso Caudillo os alienta. 
ÁAmint. Mica lo que haces , hermano, 
pues la 1omenía multitud: 
creciendo de los contrarios : 
cercandenos vá. Polid. Tú, Aminta, 
lalva tu riefgo inmediato | 
no faliendo de. efle bofque, 
que de efpefos enlazados 
olmos frondolos , Caftillo 
le fon, ciñendo fu elpacio 
foflos los arroyos , y 
rebellines los peñalcos; 
ya que tu amor ha querido, 
contra mi opinion , en tanto 
empeño feguirme:, en prueba 
de tu efpirica ci 
Amint. Es tal de Giges la fama 
(a que vive aficionado 
mi pecho , por no sé qué 
fecreto influxo del Altro) 
que temiendo que con: el 
lidies , y en mis verdes años 
huerfana , y fola me dexes, 
SO venir a tu lado, 
O porque entrambos triunfemos, 
Oo porque los dos muramos. 
Dentro voces. Viva Egipto. 
Otros. Lidia viva. 
Polid. Ya fe vá el todo cinpátando: 
perdona , que 4 la vanguardia 
a darlés esfuerzo paílo 
a los. nueftros. e 
Amint. Ve, que yo 
con el retén , que ordenado. 
nos queda, focorreré 
conforme lo pida el cafo. 
Voces. Viva Policoro. Otros. Viva 
Caudales. 4mint. Ya con lu tardo 
movimiento le adelantan 
( viva trinchera formando, 
que nueíteo Exercito cubre ) 
los Elefantes armados; 
gime el Clarin ,:cruxe el parche, 
la muerte , que vá afilando. 
la li , horrores vibra 


Vafes 


con- 


y Maxico Rey de Lidia, II. Parte, 


contra los mas defgraciados: 

quien , Eftrellas poderofas, 

quien , Numenes foberanos, 

laldra con viétoria? 

Dentro Paler. Giges. 
Amint. Qué elcucho , deftino infaufto ? 

Oraculo fementido, 

que nos anuncias eftragos, 
quién dices que triunfará? 

Dentro Sumesf. Giges , Giges. 

Amint. No es engaño 

del fentido , pues dos voces 

diferentes derramaron 

un miímo toíigo al viento, 

y en mi un propio fobrelalto. 
Dentro voces. Guerra , guerra. Caxas. 
Otros. Al arma. Salen Giges, y Tambor. 
Giges. Pues ] 

en el Anillo fiados 

hemos llegado invilibles 

«donde nos ordena el facro 

precepto de Venus, vén 

figuiendo - 4 incorporarnos 

con las lineas. Tamb. Elta Diofa 

da focorros , 9 dá chafcos? 

Dentro Clarid. Giges. 
Giges. Quien me llama? pero 
ue miro? Amint. Elpera , Soldado: 
como buelves 4 efle nombre? 
Eres tú -Giges acalo? 
Giges. No feñora. 
Voces. Al Rey dan muerte, 

Egipcios. | 
Dentro Polid. Nobles vaflallos, 

focorredme. Aminr.Qué oigo, Cielos? 

li es que los dos fois hidalgos, 

feguidme , amigos , oyendo 

el rielgo del Rey mi hermano. 
Giges. Que decis? luego vos Íois 

Aminta? Amint. No os lo declaro? 
-Giges. Pues aora fuera traicion, 

que foy yo Giges negaros. 
Amint. Vos Giges ? pues como aqui? 
Giges. Ello es para mas de efpacio: 

Ea, Egipcios valerofos, Saca la e/pada. 

figanme los esforzados, 

y leales á lu Rey. Vaf.. 
Tamb. De mi. no habla elle defpacho, 


aámint. Giges, Principe de Lidia, 
-enemigo” declarado 
de Egipto en nueltro favor? 
que es ello que no lo alcanzo? 
Tamb. Ello es entre mi amo, y yo, 
que él es loco , y yo borracho. 
Voces. Viva Egipto, Lidia viva. Caxas. 
áAmint. Pero ya veo trocido 
del Oraculo el anuncio 
a dicholo defde infauto; 
pues delde aqui á ver fe alcanza, 
que los nueltros recobrados 
por el valor de efle joven, 
2 quien eftimo , no en vano 
liberta al Rey. 
A! paño Claridiana , Sumesfuit, y Paletilla. 
Clarid. Con efelto  '* 
la fenda havemos errado. 
Amint. Fuerza es no empeñarme. 
Palet. Con que 
no fabemos donde eltamos? 
Sumesf. Alli le ve una Madama, 
y a fe, que el gefto no es malo. 
Voces. Soldados , 4 rehacerfe. 
Sale Giges con el Rey Polidoro en brazos. 
Giges. Ea , leñor , recobraos, 
pues ya eltais libre, 
Polid. A. tu esfuerzo 
lo debo. Clarid. Qué elloy mirando? 
Paletilla, efñe no es Giges ? 
ocultate entre eltos ramos, 
pues los demás no fabemos 
quienes fon. Sumesf. Muchos gazapos 
lomos tres. Paler. Calla , maldito. 
Polid. Quién eres , joven bizarro, 
a quien la vida le debo; 
pues de enemigos cercado 
tú lolo librarme de ellos 
pudifte> 'Gíges. El que dos agravios 
contra lu vida , y lu honor 
ha de vengar a tu lado. 
Tamb. El que es un titiritero 
de aqui para alli faltando. 
Amint, Giges , Principe de Lidia, 
es, leñor 3 y el miínto palmo, 
que Os embarga el verle aqui, 
a mi me ocupo. Políd. Pues quándo, 
O con qué ocalion? | 
B Dent. 


TO El Anillo 

Dént. voces. Ea , Lidios, 
ya los tenemos cercados: 

Otros. Viétoria , Caudales viva. 

Polid. Pero (O gran Giges! ) dexando 
por aora el faber como 
tanta fortuna me han dado 
los Cielos, ya que te embian 
en favor mio, bolvamos 
a la lid, pues fe recobra 
el enemigo , y tomando 
uno de mis Elefantes, 
deíde el mejore tu brazo 
la batalla;:- Clarid. Que hara,Diofes ? 

Polid. Que yo a lidiar me adelanto. Vafe. 

Pales.Oyes, Sumesfuit? Sumtsf. Que dices? 

Palet. Tornillero es nueítro 2m0. 

Tamb. A tí te dan Elefante, 

y 2 mi ni figuiera un a/no. 

Amint. Giges y por la fama vueftra 
tiempo ha que me haveis ganado 
el afeéto. Clarid. Elto mas , Cielos? 

Amint. Pues labeis delempeñaros, 
aora es la ocalion. Giges. Y fiempre 
de agradeceros tan altos 
favores con toda un alma. 

Clarid. No adviertes , que fin cuidado 
efla Giges de mi aufencia, 
Paletilla? Paler. Si es ingrato; 
aísi-fon todos los: hombres: 
ha quien los viera toftados! 

Giges. Tambor , mi Elefante apronta. 

Tamb. Y £í me pega un trompazo? 

6iges. Que importara? Tamb. Cali nada, 
dexarme defpachurrado: 
mas voy. 

Giges. Marchare , feñora, 
a [erviros, y a agradaros. 

Amint. Mucho os debo , mas creed, 
que yo quanto debo pago. Vafe. 

Giges. Mejorole rai fortuna. 

Sale Clarid, Claro eíta , y ha fido tanto, 
como palíar delde un fino 
amante a un e/polo falío, 
que , perdiendo lo que adora, ' 
fe efta con taa gram deícanío, 
que parece que es olvido. 

Giges. Claridiana , objeto amado 

de mi corazon, tú aquiz 


Vafe.- 


de Giges, 


Clarid. Yo aquí , traidor. 
Paler. Y elcuchando, 
que fobre el tocado lifo 
le pones un moño Cayro. 
Sumesf. Afsi tomeis efte exemplo, 
gorrominos maridazos. : 
Clarid. Buílcandote por el bofque, 
que divide los dos campos, 
donde te dexe lloroía, 
te hallo tan bien ocupado? 
Giges. Sabes que es Aminta hermana 
de Polidoro , y me valgo 
de él en mi adverío deftino? 
Clarid. Con que te has determinado 
a lidiar contra mi padre? 
Giges. Si otro remedio no hallo. 
Clarid. No «e quifiera traidor, 


»  quifierate defgraciado. 


Giges. Pues haz que a fer jufto paíe 
tu padre defde tirano. 

Clarid. Con que eftando yo con el 
vienes 4 [er mi contrario. 

Giges. Buen remedio. Clarid.Di qual es ? 

Giges. Que te quedes tu a mi lado. 

Clarid. Ello es querer que yo haga 
lo que eftoy en ti culpando. 

Giges. Y elío es fer contraria mi2 
bolverte 4 un rielgo inmediato. 

Clarid. Eltoy yo fiempre conmigo. 

Giges. Y yo conmigo te traigo.. 

Clarid. No admitire otras finezas:i=. 

Giges. No anhelare a otros cuidados:i-" 

Clarid. Sino es pedire al deltino::- 

Giges. Sino es rogaré al acalo::- 

Clarid. Que tú vivas, aunque un padre 
de muerte efte amenazado. 

Giges. Que porque tu padre viva, 
muera yo que te idolatro. 

Clarid. A Dios. 

Giges. Con que al fin te vas? 

Clarid. Me aulento , que no me aparto. 

Giges. Te venceran los combates? 

Clarid. Me ofende el imaginarlo. 

Giges. Haras memoria de mi? 

Clarid..No 3 porque no me he olvidado. 

Sumesf. Hermofas recancanillas, 
quando unos , y otros mezclados. 

fe acercan Lidios , y Egipcios. 

| Gigts. 
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Giges. Ven, feñora y O ponte en lalvo. Voces. Árma , arma, guerra, guerra. 
Clarid. Lo ultimo elijo, Venus. Giges, yo eftoy en tu amparo. 


Paler. No hay dengues, Canta. Y los elementos, Batalla, 
fino correr como Gamos.  Vanfe. : por mi conjurados, 
Sale Tamb. Ea , feñor , el Elefante > en tus enemigos 
te elpera alli boca abaxo: +. irán fulminando::- 
alto , á encaramarte. Giges. Egipcios, 44. La tierra temblores, 
al arma, . Vafe. el agua naufragios, 
Dentro voces. Al arma , Soldados, el viento uracanes, 
Egipto viva. Dentro Giges. Tambor. y el fuego Tus rayos. 
Tamb. No iré , ni voy tras un amo Polid. Giges , morir , O vencer. 
nuevo .ginete , que [on Rey. Impoísible es contraftarlos. 
Elefantes Lus Cavallos; Giges. Egipcios , cargad [obre ellos, 
4 es tan trepador , que bufque que ceden. Filoc. Pele a los hados1 
Gigantones por Lacayos. Voces. Arma , arma , guerra , guerra. 
Mas ya la linea de brutos Otros. Viétoria por los Perfianos. 
veo deíde aqui marchando, Canta Venus. Que quieren los Diofes, 
y. de Capitan vá Giges; por. el peleando, 
por entre ellos es mi paílo: que brore en [u auxilio, 
pobre de mi. Valeo. pues ¡lo decreraron::- 
Defeubrenfe dos lineas de Elefantes por en- A 4% La tierra temblores, 
tre los baftidores , y en el que firve de fo- el. agua naufragios, 
ro Giges y y en los otros Polidoro , y Solda- el viento uracanes, 
dos 3 y falen el Rey , Filocles , drfídas , Ni- y el fuego [us rayos. 


candro, y Soldados, y arriman efcalas a los 


e la en pue pogo : 
Elefantes y peleando con rodelas, y efpadas, COPE AMES 


y dejciende Venus en una nube obleura, JORNADA SEGUNDA. 
que defpues fe aclarara , con dos E 


Ninfas al lado. Mutación de Palacio , y tocan a marcha 
Rey. No veis., Lidios, alternativa con los retornelos del quatro 
al traidor, que fe ha paflado de la Mufica 5 y falen por un lado Filo- 
al enemigo? Filoc. No es Giges cles, Nicandro, Aminta, y Soldados 3 y por 
el que la efpalda ocupando el otro Claridiana , Paleti.la, Sumesfuit, 
de ella montaña de miembros y Damas 5 y por en medio el 
nos amenaza , Nicandro ? Rey, y drfidas. 
Nicand. No. hay duda. A4r/íd. El es. Voces. Viva Filocles gloriofo, 
Giges. Ciego Rey, -— triuafante Principe nueftro. 
yo la batalla reftauro, Mufica 4 4. Oy para unir dos laureles, 
que ha tantas horas que dura y erernizar dos Imperios, 
indeciía 3 y aora mando le prelta al Amor los lazos 
Suípender el choque , mientras la coyunda de Himento. 
efta protelta te hago. Filoc. Ya , inviétifsimo Caudales, 
Tú me mandaíte matar, de Lidia Monarca excelío, 
no es traicion el que es refguardo: y » fi Claridiana guíta, 
contra un tirano peleo, ' | dueños, y leñor de mis Reynos, 
conta mi Reyno batallo. aunque perdida la “accion | 
Rey. No: oigais a un aleves al arma; general , en que vencieron 
muera 5 al abance , Soldados. es. , y Giges ( porque ye 
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12 
no es en todos los fucelfos 
favorable la fortuna) 

con algun defpique vengo 

de la defgracia paílada 

a la ventura que elperO. . 
Al retiraraos de aquel 

horrible choque fangriento, 

el reten de Polidoro | 
derroté , y logré en Íu centro 
hacer, no ya prilionera, 

que fuera hablar fin refpeto, 
fino es prenda de la paz, 

al noble prodigio bello 

de Aminta , hermana del Rey, 
que hueípeda te la ofrezco, 
para que buelva , fegun 

tus Reales procedimientos, 
defpues de muy feftejada, 

a ler el fol de fus Pueblos, 

y el alivio de [fu hermano. 
Rey. Quanto (0 Filocles! ) te debo 
en que me des una dicha, 

con cuyo noble pretexto 
logra:€ lo que diícurro 

con [olo hacer lo que debo» 
Llegad , o infigne Princeía, 
donde poftrado mi afcéto, 

y el de mi hija, dos rendidos 
corazones ofrecemos 

a vueítras aras , en quienes 
voces ferán los incienlos, 

lí pueden defempeñarle 

con palabras .los obfequios. | 
Amint. Si qualquiera. a una delgracia 
la debe mirar con ceño,  - 
yo, a lo que me ha fucedido, 
con el agradecimiento 

de que en lugar de abatirme 
me haya enlazado de nuevo: 
finjamos , pelar. Ap. 


Clarid. Yo , Áminta, 


(a quién le fucede , Cielos, 
que haya de eftár adulando 
lo que la hace eltáar muriendo! ) 
fino fuefíe en vueltro daño, 

la fortuna de teneros 

conmigo , jamas quifiera 
erocarla por ningun precio, 


ap. 


A a 


El Anillo de Giges, 


Pal:t. Hi Sumesfuit , te parece 
que fera verdad todo efto ? 
Sumesf. Hija mia , los Señores - 

van por muy otros [enderos, 
que los pobres. calandrajos 
del comun fe eltan ardiendo; 
pero lo que es ceremonia 
en punto de caramelo! 
Palet. Pues no obítante lo que efcucho, - 
mal haya yo fi lo creo. 
Rey. Atíidas. Arfíd. Señor , que ordenas? 
Rey. Prevea digno alojamiento 
2 hueípeda tan fublime: 
Nicandro ? | 
Nicand. Que mandais? Rey. Luego 
que de aqui parta , dareis 
orden a los Regimientos 
de mis Guardias , que la miíma 
falva , aífsiftencia , y oblequio, 
que fe le hace a mi perfona, 
fe haga a la Princeía. 4mint. Ello 
no es ler vueltra priflionera, - 
Rey. Ni jamas pudierais [erlo, 
dueño «1 de Lidia. 
Arfidas , y Nicand. Voy, | 
gran leñor , a obedeceros.  Vanfe. 
Filoc. Yo , que de vueftra prifion 
fui, leñora , el inftrumento, 
procuraré defpicar . 
del deítino lo groflero, 
- con ferviros voluntario, 
li fue el ofender violento. 
Amint. Nunca vos podeis errate 
Rey. Y pues que llegais a tiempo 
en que debe celebraríe 
de Claridiana el empleo, 
fiendo oy fu boda::- 
Clarid. Ay de mi! 
mi muerte lera mas: cierto. AP. 
Rey. En tanto , que por vos logro 
no un cabge , fino es uan ruego 
(pues en el trueque á que alpiro 
de una deidad por un reo, | 
hay la infinita diftancia 
de dar lo mas por lo menos::-) 
Clarid. Polares , que intentará ap. 
mi padre? Rey. Solas os dexo 
á vos, yá mi hija, y havreis 


y Maxico Rey de 


de eflar juntas haita haverlo 
de confo:mar vueftró hermano 
conmigo 5 guardeos el Cielo: 
ven , Filocles. Filo. Voy , feñors 
pero dudando , y temiendo. 
Rey. Vueltsa ferá Claridiana. 
Filoc. La violencia no ha de hacerlo. 
Rey. Yo fio , que me obedezca. 
Filoc. No fiendo aísi , no pretendo 
fer dichoío, que guftoía, 
mas que no mia , la quiero. 
Clarid. Paletilla , figueme. 
Paler. Ya , lefñora , os obedezco: 
qué me manda vueítra Alteza? 
Clarid. Que fin dar tiempo empecemos 
las diverfiones de Aminta, 
a pelar de mi tormento, 
delde aora 5 que no es razon, 
que ni un punto la dexemos 
trifte : la Mufica avila, 
y canta algo. Paler. De gracejo? 
Clarid.Claro elta. Paler.Pues, Vejarraco, 
ven , y en mi bolía bulquemos 
una buena Aria. Sumesf. Son buenas 
todas , porque en tu mal genio 
no fon las Arias las malas. 
Palet. Sino es que? 
Sumesf. Los ritornelos. Vanfe. 
Amint. No en vano de vueltra fama 
efta todo el Ocbe lleno, 
pues juntais con el agrado 
la belleza, y el ingenio. 
Clarid. Lo que es favor que me haceis, 
en vos de julticia encuentro; 
con que en juzgar una de otra, 
entrambas nos parecemos. 
Amint. Ay! no feas como yo, 
que lolo pelares tengo. 
Clarid: Son: tan gigantes los mios, 
que excederán a los vueltros. 
Amint.Pues mirad fi es que en el mundo 
“Jas confianzas nacieron 
no de un largo trato , fino es 
de confrontacion de genios: 
-fiadme vueltros difguítos, 
que yo lo miímo os ofrezco. 


Vanfe. 


Lidia. IU, Parte. 5 
Amint.Decis bien. Clarid.Pues declaraos. 
Amint. Ay Claridiana! os confielo, 
que aunque en mi prifion la aulencia 
de mi hermano es lo primero 
que fentir debiera, aun hay 
otro mayor [entimiento. 
Clarid. Mayor? 
Amint. Si 3 porque yo [oy 
inclinada por extremo 
a las armas, y 1% fama 
de los valerofos hechos 
de Giges , me inclino á el. 
Clarid. De Giges? 4Amint. Si. 
Clarid, Elto va bueno: Gp. 
y fabeis vos quién es Giges? 
Amint. De lu vida, y lus fuceflos 
no sé mas de que feguia 
de Egipto , enemigo fiero 
de vuelto padre , el partido 
por fuerza. Clarid.Mejor va efto. ap. 
Amint. Y que de un Paltor humilde 
vino a ler fuerte guerrero. 
Clarid. Y no huvo quien os dixefle 
fu eftado , Patria, ni deudos? 
Amint. Nada 5 porque del Pais 
el ceremoniofo encierro 
de las Damas , feparadas 
de todo humano comercio, 
las niega [uceflos propios, 
quanto mas los eftrangeros. 


Clarid. Pues bien públicos han fido: 


Amint. Si; pero Egipto efta lexos. 
Clarid. Pues fabed, que es efle Giges 
un Principe muy difcreto, ' 
muy galán , muy animofo, 
muy generofo , y muy cuerdo, 
que defpues de fus principios 
vino a vengaríe el en ferlo. 
Amint. Qué decis? ay Claridiana, 
quánto olros lo agradezco! 
Con que en mi no es el amarle 
error? Clarid. No es fino acierto: 
la ocalion le me ha venido -  4p. 
de averiguar mis recelos. | 
Pero 1 él.no os correfponde 
* a efla aficion , que havreis hecho? 


Clarid. Vos , que me haveis excitado, + Amint. No corr 'nonde decis? 


me haveis de dar el exemplo. 


os engañais. 
Clarid. 


14 | El Anillo de Giges, 


Ciarid. Que me has muerto, “ap. 
muger. 4mint. Su noble ateucion 
delpues que fe palso 4 nueítro 
partido::- Sale Paletilla» 

Palet. Aquí eftan los tonos. 

Clarid. Quién te ha mandado traerlos? 

Paet. Tú, leñora , y aora miímo. 

Clarid. Pues arrojalos. * 

Palet. Por hecho.  Arroja los papeles. 

Amint. Por que de favorecerme 
os arrepentis tan prefto? 

Clarid.Hay de un inftante a otro.inflante 
en un laftimado pecho, 
de alegria , y de trifteza 
motivos. 4mint. Pues el concierto 

que hicimos? Clarid. Oblervarele, 
que mas que vos de [aberlos, 
tengo gana de decirloss 
para empezar el. remedio 
canta aora , Paletilla. 

Paler. Caminen , y eftenfe quietos: 
fi en la Cazuela hay criadas, 
hijas , todas padecemos. 

Canta Recir.Hembras , que eftais caladas, 
y Jugais muy feguras los maridos, 
en que vivis fiadas? 
fi ellos fon unos picaros perdidos, 
entre el eflár eafados , y aburridos 
no paíía media hora, 

y marchar á buícar a la feñora 
de cara blanca, y rubios los cabellos, 
mal año para ellos; 
echad en los que tienen tal coftumbre 
3 ellos, y fus finezas en la lumbre. 
Aria. Dira un zalamero ' 
a fu muger propia, 
Lucia , te quiero). 
mi alma te copia: 
Ja mira , fuípira, 
creyendo la pobre, 
que el calo es aísi; £x 
y €l dice entre diéntes 
en cala, y en meía, 
ay Tere-Tereía, 
todo elfo es por tl. 
Un dia zeloío. 
Se viene a fu caía, 
y armando furiolo 


pendencia , fe abrala 
£u elpola 5 el motivo 
pregunta por si, 
y el dice , es aquelto, 
que lo que te he pueíto 
me ponen ¿4 mi. 
Clarid. No cantes mas delvarios. 
Palet. Qué te ha dado? 
Clarid. Vete luego. 


Paler.Ya marcho : mi ama es loca. Va/t. 


Amint. De que nacerá elte extremo ? 


Sale Nicand. Puede venir vueltra Alteza, 


feñora , a fu alojamiento), 


que ya efta. Vafe. 


Amint. No tengo accion 
mas que obedecer : deleo 
“faber qué mal, Claridiana, 
hace en vos tal movimiento? 


Clarid. El que es público » y aísí 


anticiparoslo quiero. 

Giges es elpolo mio, 

fus hazañas merecieron 

elte honor , mi padre intenta 

fu muerte 5 por efte rielgo 

fugitivo á vueftro campo 

fe palsó , y el Rey queriendo 

vengarfe , me dá en Filocles 

otro elpolo , que aborrezco 

tanto y, como adoro a Giges. 

Ved,, Aminta , en qué momento 

os informé de mi mal, 

y os he advertido del vueftro. 
Amint. Vivais mil años , que en fin 

el revelar mi fecreto 

me vale::- Clarid. De refrenar. 


vueltra palsion. 4mint.No por Cierto; 


fino es de faber fi cumple 
vueltro padre fus intentos, 
que al punto voy á animarlos 
con una traza que piento, 
que ya fon en mi efperanzas 


los que en vos fon delconfuelos. Vafe» 


Clarid: Qué es lo que pafía por mi? 
es poísible que pudieron 1 
olvidaríe unas finezas, 
hijas de un amor can tierno? 


+ Suben por un eftoriilón Giges ,y Tambor. 


Giges. De la Sorrija validos 
he- 


| 


hemos penetrado “el centro 

de la tierra. Tamb. Con tocarla 

en los dos hace un efecto; 

pero fi hay otro Elefante 

que me retoce , no quedo 

para tacos de elcopeta. 
Giges. Tente , que aqui ea 

y ha fido dicha falir 

á donde al punto la 
Clarid. O Giges cruel! 
Giges. Qué efcucho? + 
Clarid. Tú conmigo fingimientos? 

tú traiciones , olvidando 

quanto debes::- Gíges.Por que es elo? 
Claríd. A quien 4 lu miíma langre 

pone por tu amor a riefgo? 

miente mi advería fortuna, 
que no creo, que no creo, : 

que por otró 2mor me dexes. 
Giges. Y yo te affeguro de ello. Llega. 


mi dueño, 


encuentro. 


Clarid. Giges , por donde has venido? . 


Tamb. Por donde el diablo cojuelo, 
que nos alsifte , ha ordenado. 
Giges. Si al amor llamó un difcreto 
quinto elemento , formado “ : 
de los quatro ,:el. que:te tengo 

impaciente: de no verte, 
y valido de uno de ellos, 
- para alivio de mi alma 
pudo agilitar mi cuerpo. 
Clarid. Mentira:, y verdad me dices. 
Gíges. Mentira?: Md | 
Clarid. Si 5 en' el fupuelto 
de que obro yo elle milagro, 
y verdad en el que haviendo 
hecho 4 Aminta prifionera, 
vienes trás el norte bello, 
que 20ra te arrebata. Giges. Quién > 
te pudo informar mintiendo? 
Warid. Quien vé, que es en la ocafion 
IEde eftár ella aqui un exceflo 
igual , y lu miíma boca, 
"Que me lo eftaba diciendo 
no ha mucho. vu 
“ges. El Cielo: me falte. 
darid. Si faltará, porque el Cielo 
no confiente alevosias. 4 
Iges. Si nunca::- 
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Clarid. No , que 20r2 es nuevo. 

Giges. Mi cariño::- Clarid.Ha fido firme. 

Giges. Mi lealtad::- 

Clarid. Guardo refpetos. 

Giges. Porque loy::- Glarid.Un fementido. 

Gíges. Porque he fido::- 

Clarid. Un lifonjero. | 

Giges. Y tu imagen? Clarid.Se ha borrado, . 

Giges.Mi firmeza? Clarid.Se ha deshecho. 

Gizes. Tu memoria? Clarid.Cayd al Mar. 

Giges. Y mi fe > Clarid.Llevóla el viento; 
pues me ofendes combatida 
de un amante loco , y necio, 

y un injuíto padre , á que 
les diga yo refilliendo::- 
Mufica a 4. Oy para unir dos laureles, 
y eternizar dos: Imperios, 
le. prefta.al Amor fus lazos 
la coyunda de Elimene0. 

Giges. Qué oigo? buena reíiftencia 
es ella. €larid, Dilelo á ellos. 

Giges. Y 4 ti no? Sale Paletillgs 

Pales. Tu padre el Rey 
viene aquí: pero qué veo? 

Giges mio? mi Tambor? 

Tamb, Paletilla del brafero 
de Cupido , abraza. ¡ 

Palet. Abraza. Abrazanfe. 

Sale Sam.Señora,el Rey::-mas me huelgo, 
Paleta , que cu cariño Put 
fe bolvió tamborilero. 

Clarid. Llevaos los: dos 3 Tambor: : 
huye ti, mi bien. “Giger. No “puedo, 
halta apurar el motivo | 
de efíos aleves acentos. Pone/é el Anillo. 

Palet. y Sumesf. Vamonos nolotros. 

Tamb. Vamos. ' - Danfe los tres. 

Clarid. Giges? fin duda fe ha «puefto 
el Anillo. - Sale el Rey.! 

Rey. Claridiana? | 

Clarid.Padre > Giges. Temor, elcuchemos, 
puefto que invifible efoy. 

Rey. Vengo. fin mi de Contento, : 
porque he fabido, hija: mia, 
las finezas que te debo, | 
de quién th atabas aora 
de fiar tus penfamientos. 

Giges. Que querrá en elto decir? 

Clarid, 


16 El Anillo 
Clarid. Si es y padre , la que (ofpecho, 
verdad en todo os ha dicho. 
Rey. En fin, vino a hacer [u efeto 
en t el amor, la razon, 
y la fangress y has refuelto 
obedecerme , olvidando 
á Giges , y couliguiendo, 
que yo aflegure mi vida 
de aquel anuncio funefto, 
dando á Filocles tu mano, 
y ¿firmandome en el Cetro. 
Clarid.Yo , leñor:;- Rey. No digas nada, 
que aun efte inflante no quiero, 
para diíponer tus bodas, 
perder de guíto , y de tiempo. PVafe. 
Clarid.Qué es efto, Cielos, que elcucho? 
Giges. Es lo que yo he eltado oyendo, 
lo que (guardado el Anillo, Quira/elo. 
pues aísi me manifielño) 
te acuía de infiel, de ingrata, 
de traidora::- Clarid. Quedo, quedo, 
que el culpado eres 1u, y debes 
callar. Giges. No es malo el intento 
de achacarme tu delito. | 
Clarid. Es que nace de tu yerro. 
Todo lo contrario dixe 
a Aminta, y ella ha fupuefto 
al Rey toda efta invencion, 
lolo por lograr con elo, 
- que quedes para ella libre. 
Giges. Que extraordinario rodeo f 
para cu diículpa no es 
mejor, que empieces diciendo, 
Giges , mi amor no ha podido 
batallar contra los ruegos 
de un padre 5; entre.él , y un efpolo, 
mi fangre y que elta latiendo 
en mis venas , ha vencido: 
yo me dedico á otro dueño; 
y aísi , es verdad lo que he diche 
al Rey. Clarid. Famolo confejo: 
ello es querer que lo diga 
yo , para valerte de ello, 
y dexarme por Áminta: 
lo que yo.te digo es cierto, 
y íi no el Cielo me falte. 
Giges. Si faltará , porque el Cielo 
no confiente alevosias. 


_ Dentro Nicand. Azia alli luenan elpadas. 


de Giges, ? 
Clarid Si mi amor::- Giges. Ha fido [ueña, 
Clarid. Mi cariño::- Gíges. Es iluhon. 
Clarid. Mi conítancia::- 
Giges. Es fingimiento. 
Clarid. Con que en fin::- 
Giges. Llego mi fin. | 
Clarid. Me olvidaras > Giges. Lo deleo. 
Clarid. O fentencia de mi:muerte! 
jamás pensé elcuchar efo 
de un labio todo ternezas: | 
lloremos , ojos , lloremos. Llora... 
Giges. Claridiana (ay de mi!) mucho 
hare fino me enternezco: 
a Dios. Clarid.Mi bien, y efte a Dios 
lerá el ultimo? Gíges. El poltrero;, 
Saca el pañuelo , y caefele el Anillo. 
porque aunque en mis ojos vés 
eftas lagrimas , que vierto, 
fon:; pero::- Clarid, Qué hay? 
Giges. La Sortija 
le cayo al facar el lienzo. 
Clarid. No fe ve. Giges. Fuerte delgracias 
Sale Filoc. Señora , las gracias vengo::- 
más , traidor, 4 2qui? 
Giges. Yo. aqui, Sacan las efpadas, 
a wer fi mato , 9 fi muero. 
Filoc. Acabarás á mis iras. 
Clarid. Giges , Filocles , teneos. 


Dentro Arfíd. Entremos , Guardias. 
Salem Nicand. y. 4rfid. Eutremos. 
Sale el Rey, Qué es efto? pero que miro! 
tú , Giges , ti, monftruo fiero, 
aqui? por dónde te traxo 
mi dicha , O tu atrevimiento? 
Giges. No se. Rey. A que vienes? 
Giges. No sé. pe 
Rey. Vendrás a ular de efte acero, 
que traigo hecho guardia mia, 
y en tu dieftra ha de [er trueno, 
y rayo contra mi vida. i 
Giges. No sé. Rey. Yo:te haré laberle 
Clarid. Hay deldicha mas cruel! ap; 
Rey. Y apriía : levadle prelo, | 
que oy en público cadahalfío 
ferá de Lidia efcarmiento. 
Giges. Y aun con elo tu injulticia 
no Ceflara, Llevanle. 
Rey. 


ol 
/ 


Rey. Marchad prelto. 
¡Clarid. Señor , advertid::- 
Rey. Ya S hija, 
sé que hará algun movimiento 
en ti ela accion , pues ha fido 
tu elpofo ; pero en efeéto 
Si has mudado de intencion, 
 mudaras de fentimientos. Vafe, 
¡Filoc. Lo que dice el Rey, es lo 
| que venia á agradeceros. Vafe. 
¡Clarid. Ay de mi! 
Salen Sumesfuis, Paletilla , y Tambor. 
¡Paler. Por donde diablos 
1. he de echar a elte jumento 
¡ de Tambor? C/arid, La confufioa 
prelente te ofrece el medio, 
que yo fin alma, y fio vida 
figo á Giges , hafta luego 
- que buelva a efte ficio ad ver 
fi acalo el Anillo encuentro. Vafe, 
¡Sumesf. Seor Tambor, acá conmigo, 
a fuera. Tamb. Endiablado viejo, 
es porque a mi Paletilla 
ino Ja diga dos requiebros? 
APaler. Hijo mio , dime amores, 
| que fiempre: he guftado de ellos. 
iSumesf. Há perra! que yo te diera 
no amores , fino venenos 
iTamb. Mi bien::- 
¡Sumesf. Mal haya tu alma. 
Tamb. Sabe, que por tu rebiento. 
fiPaler. Que rebientas? el bolíllo 
para darmele bien lleno? 
Tamb. No fino es mi corazon. 
Paler. Ay hijo! á un tordo con eflo. 
Tamb. Pues no hay mas, | 
Palet. Puf, cómo apelta 
el que no tiene dinero. 
Tamb. Alóon. o Vafe. 
Sumesf. Dexele ufte eltar. 
|Palet. Que? 
I¡Sumesf. No hay mas que darme zelos? 
yo me vengaré , y aprila.  Vaje. 
Palet. Barbas de Erizo Flamenco, 
anda, y enjuga tus bragas: 
pero qué miro? en el fuelo 
relumbra una cola: ay! que es 
una [ortija , y con bellos Levantala, 
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diamantes : nunca me he hallado 

fortijas , fino es tropiezos: 

a fe, que, lea de quien fuere, 

la he de guardar enel: feno; 

y aunque aqui no hay mas telligos, 

que unos mil y quatrocientos, 

no digais , Mofqueteritos, 

a ninguno que la renzo, 

no, que el pico de la Poo 

os cortaré por parleros. Vafe. 
Mutacion de felva , y defpues de. tocar 
caxas , y clarines y falen Polidoro , y Ve- 
nus con un bolante en la cara blan- 

co, yuna bacha en la mano 


d finieftra. 


Dentro unos.T'oca la retreta. Otros, Toca. 


Polid. Oculta airola Deidad, 


que en la denía obfcuridad 
en que la noche coloca : 
lu funefto trono , quando 
ceden las luces huyendo, 
mi defcanfo interrumpiendo, 
Altro eres, que vas guiando 
por efte Valle funelto 
mi precifa confufion; 
explicame tu intencion, 
acaba , y dime , que es eflo? 
Tambien yo el feguirte ignoro, 
pues noes razon:2- Venus. Polidoro, 
efcuchame , y lo fabris.. 
Canta.Vés efía obícura temerola gruta, 
con cuyo ambiente el báratro fe 'enluta, 
y cada foplo [uyo es paralifmo, 
negra relpiracion del hordo Abilmo? - 
pues Í1 es que 'ánimo' tienes, 
Entra conmigo en ella. 
Políd. Ello. previenes 
a mi valor? penetraria fu esfera, 
aunque el alvergue de Aqueronte fuera. 
Entranfe , y Jalen y, y fe ve una gruta por 
de dentro , y febre un pilar brutejco 
la Effatua , que es la de Zo- 
roafires. 

Pero valgame Jupiter y quer veo? 
Can:.Fen, Cóplacido tu honor, y tu deleo, 
de Zoroaftres, de Africa el efpanto, 

el efpiritu' es efe , CUYO encanto 
de Giges familiar , tu gloria entabla, 
C | oye 


IS 
oye a una piedra,quecon voz te habla. 
Polid. Si oiré , fiendo forzofo. 
Effstua, Priucipe del Egipto poderofo, 
prela a tu hermana tienes por Caudal.s, 
y por Giges laureles inmortales 
triunfante has confeguido: 
el a eltas horas prelo efta afligido, 
y 2 muerte condenado, 
qué hicieras por librarle en tal eltado? 
_Polid. Mi propia vida diera, 
y aun no le correlpondo.: . 
Eftatua. Pues elpera 
confeguir efla hizaña, 
fi a la forda batiendo la campaña, 
difpones que tu Exercico marchando 
la Ciudad de Magnefia entre ocupando, 
que facilitará mi Maga ciencia, 
en tanto q un fuceflo hace experiencia 
por ti de quanto el hado es infalible. 
Pol. Darte debidas gracias no es polsible, 
Effat.Pues quedate, y de Venus foberana 
cumple el precepto. Buela. 
Polid. Efpera, ilufion vana. (peño 
Venus.No hay á ques y puesaceptas el em- 
de que yo [oy parcial, y tl eres dueño, 
para lograr un exito felice 
obfervaras lo que fu voz te. dices 
Aria. Impullo generolo 
de aliento 2 tu ofadia, 
que el bronce belicolo 
hara con fu -2rmonla, 
que triunfe tu valor. 
Mi influxo- [oberano. 
dirigirá tu mano, 
porque una faña impia 
deponga lu rigor. 
Mientras el ritornelo , que fe tocara: pia= 
«2 no0 y reprefenta: Po!lidoro. 
Políd..Alsi lo efpero , pues quando. 
3 Giges menos halle, 
¡ignorando donde fue, 
eon la duda batallando,- 
y con la prilion de: Aminta 
mishermana , me llegue 2 ver 
en punto. «de enloquecer: 
ola 141 Sale un Soldado. 
Sold. S:ñor> Pa'id. A ella Quinta, 
en donde es mi alojamiento, 


El Añillo 


Filoc, Aunque es Lidia, gran leñor 


de Giges, 
convocaréis los Soldados 
mas agiles, y esforzados, 
fin darle noticia al viento, 
ni caxa , ni trompa fuene. 
Sold. Eílta bien. 
Polid. Cumplido ya, 
Venus , tu precepto elta; 
mas lo que la voz previene 
de Zoroaltres , no lo halla 
mi voluble fantasias 
y aísi, hafta que llegue el dia, 
elpera , difcurfo , y calla.  Vanfe. 
Muracion de falón , y falen el Rey , Fi/o-. 
cles y Arfídas , Nicandro , Aminta , Pa- 
letilla y Sumesfuit , y Soldados. 
Rey. No tenzis que perítadime, 
que no he de elcuchar palabra; 
pues del: Senado de Lidia 
la fentencia pronunciada 
cayera. en odio comun 
li incentafle reformarla. 


Vafén 


3 
le oblerve la Ariftocracia, 
que en parte limita al Cetro 

lu poteltad ordinaria, ' 

podeis vos poderlo todo; 

y es accion atropellada 

la que executais con Giges, 

que no podré tolerarla 

fizndo quien foy , Y que muera 

aquel a quien “yo matara 

cuerpo 2 cuerpo , que lo uno 

fuera honor , y lo otro infamia, 
Rey. Arfidas , las guardias mias 

ocupen toda la Plaza, | 

que me haveis de refponder 

de qualquier tumulto que haya. 


Arfid. No me toca dilputar, 


Ino obedecer. 
Rey. Formadas, 

Nicandro , tened mis Tropas, 

que dominan la campaña, 

entre tanto. Nicand. Alsi lo haré; 

aunque con gran repugnancia, Pafe. 
Amint. Sia wvueítros ofrecimientos 

atendeis, ya que una Dama, . 

que os mereció , heroico Rey, 

eltimaciones tan altas, | 


Vafe. 


lien=. 
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fiendo quien es, no es poísible, 
que la:dexeis delairada, 

la vida de Giges::- Rey. Vos 
no eftais , feñora , informada: 
delpues de que es un traidor, 
que 4 mi enemigo [e palla, 
del Oraculo el anuncio, 

que en el mi vida amenaza, 
y mandar que muera yo, 
porque €l viva; es tan eftraña 
peticion , que es fuerza que 
la dexeis al empezarla, 

En (facrificio de Venus 

manda colocar fu eftatua 

fobre el [uplicio, y que fea 
quien divida Íú garganta 

el que Sacerdote fuyo 

fu Altar en puípusa baña, 


por ver, pues la accion [e truec2, 


fi el vaticinio fe aplaca. 

Palet, Una fiera es efte hombre: 
fuego de Dios en fu alma. 

Sumesf. De fu mala condicion 
es lobreícrito fu cara. 

Rey. Lidios , no quereis que viva 
vueltro Rey? 

Dentro voces. Edades largas 
triunfe , y reyne. 

Otros. Viva el Rey. 

Filoc. Con que ella es determinada 
ultima relolucion ? 


Rey. No es mi Pueblo quien os habla, 


Filocles? pues ya es ociolo, 


que yo os refponda: a una inflancia, 


que fiendo en vos muy airofa, 

en mi es muy aventurada; 

demás , de que efta es jufticia, 

que afirma vueftra elperanza. 
Filoc. Sea. muy enhorabuena, 

que nada , gran [eñor, balta 

a que falte á [er quien foy. 
Rey. Seguid 53 pero Claridiana? 

Al irfe a entrar , jale Claridiana. 
Clarid. Padre , y feñor? 
Rey. Tú vendrás 

fin duda á echarte dá mis plantas, 

para lograr que revoque 

la fentencia 4 Giges dada? 


Clarid. No leñor , antes Os pido, 
que mandeis executarla, 
porque en vueltra reétitud 
sé quan en vano fe canífa 
quien lo.contrario intentáre; 
lolo rendida , poltrada 
a vueltros pies, padre, Rey, 
dueño , leñor, y Monarca, 
las lagrimas en los ojos, 
en el corazon las aníias, 
en el pecho la fariga, 

y el temblor en las palabras, 
os venzo a rogar ( pues veo 
vueltra vida amenazada, 

y la de Giges perdida, 
viviendo yo con entrambas) 
que no mandeis que dos veces 
fallezca. | 


Rey. Pues quien lo manda > 
Clarid. Vos , que dexandome viva, 


quando mi efpolo me falta, 
y no feguro de aquel 
vaticinio , que Os amaga 
lu eltrago y y vueftro peligro, 
con dos aceros me matan: 
y alsi, pues entre un marido, 
y un padre, de dos guadañas 
objeto , fobre mi aliento 
dos golpes vibra la Parca, 
muera yo antes que los vea, 
leñor. Rey. Calla , aleve , callas 
era elte el olvido , que 
me informaron que tiacabas? 
Clarid. Que falla fupoficion! | 
4mint. No fino de Amor fue traza, 49, 
que ya no me firve : O nunca 
elte día á ver llegara! 
Fivoc. Qué efto 4 Claridiana elcuche ! 
pero no puedo culparla. Apo 
Todos. En. fin , feñor , qué decis? 
Rey. Que alternando confonancias 
de ronca piel , y afligido 
bronce , con las que acompañan 
á la viétima de Venus 
Sacerdotifas fagradas, 
que porque la ofrenda admita, 
el himno 4 la Diofa cantan; 
y op por Religion, 
2 
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- y coftumbre. de la Patria 
fuerza que afsiftamos todos, 
no hay clemencia.en mi que valga, 
que aunque era razon tenerda, 


fuera injulticia el ularla. Vafe. 
Clarid. Ay de mil 
ámint. No tengo aliento 

para hablar a Claridiana. Vafe. 


Filoc. No obítante , no delconfio 
de que mis ruegos perfuadan 
al Rey, Claridiana bella, | 
en quien oy no efltraño mada; 
aunque: eflus voces publiquen 
infaultamente contrarias::- 
Mujica. Admite el facrificio, 
O Venus [oberana,  Caxas, y Sordina. 
que para que revoques , 
fentencia aun mas infaulta, 
con vivientes corales 
de tu lagrado Altar los jalpes mancha. 
Clarid. Infeliz de mi, qué efcucho 2 
ya conducen a las Aras | 
a Giges: que hago , pefares, 
que no corro delalada | 
á que primero fe cebe 
la cuchilla en mi garganta, s 
ya que ne hallé el Mago Anillo, 
que aora fu vida libráara?  Vafe. 
Sumesf. No es laftima que oy deguellen 
al pobre Giges? Pales. Es tanta, 
cemo que á ti no te ahorquan. 
Sumesf. Hija , eltáas endemoniada > 
por que? Paler.Por ver con el chiflte, 
que haciendo burla facabas | 
la lengua 4 quantos te vian. 
Sumesf. Tu padre tuvo mas gracia 
para eflo , que fue ladron, 
¡y lo ageno fe lo hallaba. 
Palet. Con que hallarfe alguna cofa 
es hurtar? Sumesf.Claro es , bobarria, 
í le fabe de quienes, 
y no le lé dá en bolandas 
a lu dueño. Palet. Ay, que defdicha ! 
voy a bulcay a mi ama. 
Sumesf. Para que? Paler. Para bolverla, 
pues, :la' balle donde ella eltaba 
una Sortija que es fuya. 


Sumef. Pues oy bien puedes guardarla. 


| Palet. Elpera, 


El Anillo. de Giges, 


Palet. Por qué? os 
Sumesf. Porque hacerlo todo 
con ella no tiene gracia. 
Sale Po'id. En el trage de los Lidios 
conmigo entro disfrazada 
la Tropa que yo elegi. 
Palet. Ocra pregunta me falta: 
no acuíara quien lo vea, 
que pudiendo::- Sumesf. Muger, calla. 
Palet, Tener mi ama la Sortija, 
remediando con cobrarla 
la perdida::- Sumesf. Ya me tienes 
hundida la calabaza. | 
Paler, Ele en poder mio? Sumesf. No, 
ho he de contextarte en nada; 
relpondate una diable(a, 4 
una Dioía, ó una Eftatua. Vafe. 
Vaje. 
Polid. La que oy fe emprende 
accion es fventurada; 
pues: las guardias de Caudales, 
eltando pueltas en arma, | 
me haa de impedir el que A tiempo 
llegue 4 enmendar lu defgracias 
mas haré codo mi esfuerzo. 
Ya eftoy donde fi eltorvarla 
no pudiere; al fin podre Entra, y /ale. 
dar á lu langre venganza. 
Mufisa. Admite el facrificio, di 
o. Venus foberana, : 
que para que revoques 
fentencia 2un mas infaufta, 
con vivientes corales 
de tu fagrado Altar los jalpes mancha. 
Al són de Caxas , y fordinas , alternativo 
con la Mujica, ván paffando las Sacerdoti- 
Jas de Venus con velos blancos en los rofÍros, 
y comparfa de Soldados ,y detrás Arfidas, 
¡Nicandro , Tambór , Sumesfuit , Paletilla, 
Filocles y y el Rey, que Jale con una vanda 
al cuello recatandofe ; y effara, al tiempo que 
entra, y fale Polidoro , el Teatro de Plaza 
llena de gente , balcones, y fuelo y yen la fa- 
chada un cadabal/o enlutado, y en el una Ef- 
tatua de Venus, y una pira con fuego, y el Sa- 
cerdote de Venus junto a una folla , donde 
eña fentado Giges, 
Arfid. Ya de la imagen á viña 
| celle 
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celle la fimebre falvas | 
y vos perdonad , feñor, 
que una obediencia forzada 
a elto me obligue. 
Giger. No tengo 
motivo para culparla; 
el Rey manda que yo muera, 
y vos haceis lo que el manda: 
y 2un los Cielos, pues 4 un tiempo 
Diofa , y Anillo me faltan. ap, 
Tamb. Viudo , y lin amo me quedo. . 
Polid. Hora es que á conducir vaya 
a los mios. o E Vafe. 
Palet. No hay mejor feltejo que ele, 
para la gente ordinaria. de 
Rey. Porque la objecion fe falve 
de que viendo al Rey l2 cara 
no eflé libre el reo, alsiíto 
embozado , que oy fe aguarda 
gran movimiento , y con verme 
qualquiera rielgo le. araja. 
Paler. Oyes , no aísiften a elto 
ni Amiota, ni Claridiana? 
Sumesf. Harto 'harán de eltár llorando; 
Do «es ella funcion de Damas. 
Filoc. Aun todavia , feñor, | 
tengo en vos la confianza 
- de que:entre el cuello , y el golpe 
-quepa::- Rey. Es clemencia tirana. 
Filoc. El perdon. Rey. Es tarde ya; 
pues::- pero “parece que habla 
Giges. Nicand. Compaísivo el Pueblo 
de una tragedia tan rara | 
le atiende. | 
odós. Qigamos. Rey. O quánto 
mis leguridades tardan! 
1ges. No penleis , valientes Lidios, 
que le afíufta , vi le efpanta 
la muerte , á quien con vo/otros 
no la cemio cara á cara, 
«quando contra el enemigo 
conduxo vucítras efquadras; 
lo que pudiera temer 
era una culpa villana, 
que a elle eftado le traxeffes 
pues no.es fimo voluntaria 
accion de un Rey, que temiendo 
de los hados la amenaza, 


le forzó 4 que en Íu contrario 

a leguridad bufcaras 

y aísi::- Rey. Executad el golpe, 

no pronuncie mas palabra: 

muera. Todos. Que laftima! 
Al tiempo de cortar la cabeza a Giges el 
Sacerdote , fe defwanece el cadahalfo , y 
buela el Sacerdote con el alfange defnu- 
do:en la ueano ; bundenje las gentes de la 
Apariencia de la Plaza, y aparece Venus 
En un grupo de relplandores , y abaxo Gi= 
805 en eb regazo de Claridiana, y varias per- 
Jonas de rodillas , em accion de adorar 4 

Venus, y tocan dentro Caxas, 
y Clarines. 

Venus , y Mufica. Viva, 

pues hay Deidad que le ampara. 
Dentro Polid. Llegad , y perezcan todos, 

paflaudolos por las amas. 
Unos. Huyamos, huyamos. Dentro batalla. 
Rey. Cielos, 

qué es eo que por mi paffa> 
'Arfid.y Nican.Mientraslidiamos, en falvo 


255.28) POl. Vanfes 
Tamb. Fiera zalagarda. Vafe. 
Palet. Corre, viejo. afe. 
Sumesf. Corro , moza. Vafe. 


Sale Polid. No peligre en la tardanza - 
fu vida + pero qué-veo? 
Venus. Ver, nueftra idea lograda. 
Canta. Y un amor que a íu hechizo. 
Venus reflaura, 
pues a donde hay cariño, 
- qué mayor Magia? 
Ella, y el 4 La qual enlalcen, 
la qual aplaudan 
i0ftrumentos Jas fuentes, 
voces las Auras. 
Dent.voces.Magn<ha por Polidoro. Clarin, 
Sale Tamb. Ya la Ciudad defamparan 
los del Rey. Giges. Ya , amada efpola, 
de un extremo al otro palas, 
Ciarid. Como tí vivas, bien mio, 
todo es en quien te idolatra 
gloria, y placer. Polid.De mis gentes 
la Capital ocupada, 
yo os hare Señor de Lidia: 
Amigos, diga la [alva 
vi- 


hc 
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viva Giges. Giges. No digais 
fino es viva Claridiana. 
Voces, Claridiana, y Giges vivan. Clarin. 


- Giges. Y vos, fuprema Accidalia::- 


Ciarid. Y vos , foberana Diola::- 
Los dos. Admitid ea dignas gracias 
mi cozazon. Venus. Ella prenda 
es' folo lo que me agrada. 
Canta. Que en mis A:as por'nobles 
viótimas ballan 
los af.étos que fienten 
mas que los que hablan. 
Los tres. Y pues tu piedad nos muelftras, 
effa logre lu eficacia, 
Ellos, y el 4. La qual eníalcen, 
la qual aplaudan 
inftrumentos las fuentes, 
voces las AÁuras. 


JORNADA TERCERA. 


Mutación de felva , y al s0n de marcha 
Jalen los Soldados , y detras de ellos las 


Sacerdstifas de Venus ; coronadas de rofas, 


y mirtos, y con ceféiilos de ofrendas en las 
manos 3 defpues paffan Claridiana , Amin- 
ra , Giges, y Potidoro con manto Dvd 
y los ultimos de todos Sumesfuit , y 
Paletilla , y canta la Mufica. 
Mufica. Las fuentes Adeniea 
con Mulíicas rithmicas, 
celebren del Africa 
las margenes Lidicas, 
y el ambito llenen 
de armónicas claufulas, 
que aplaudan por célebre 
la Venus fatídica. 
Sumesf. Ya que tedos azia el Templo 
de nueftra Diola caminan, 
ro me oirá quatro palabras 
la feñora Paletilla>- 
Paler, En quatro palabras caben 
diez y leis majaderias, 
fiendo fuyas , pero vaya. 
Suimesf. Que me dice uíted 2 
Paler, Que diga. 
Sumesf. En donde eftamos aora? 


Giges defpues que fe libra 

de no haveile revanado 

el coñonm de la comida, 

cómo elta á las horas de efla 

con Claridiana , y Aminta: 

juntas , fin que de Filocles 

el Rey, ni fu comitiva, 

fepamos el paradero? 

pues fue tal la taravilla 

de la fegunda Jornada, 

que no es facil le diftinga, 

lin que el Ingenio fe valga 

de efía bocá tan chiquita 

como bella , y habladora, ¡ 

que con palabras de almivar. 
entre cien mil culti Griegos 

puede. ler culti Latina. 

Paler. Pues in terminis Gacete, 
elcucheme eltas noticias: 
Polidoro , de Magnefa, 

Ciudad capital de Lidia, 

le apoderó , huyendo el Rey 

-en Filocles , y en tres dias 
llegandole los focorros- 

que efperaba, efta a la villa, 
teniendola bloqueada, 

por lo que hace a la Marina. 
Polidoro fe halla dentro, | 
Giges , y las feñoritas, Ni 
que dice, y le efpera prelto | 
otra mayor chamulquina. | 
Oy ván al Templo de Venus 
para tenerla propicia, 

que fon de Adonis las fieftas: 
quiere ufte mas , feo eltantigua? 

Sumesf. Sola una curiofidad 
es la que 20ra me pica. 

Palet. Tambien fe la rafcaré. 

Sumesf. Que le hizo aquella Sortija, 
que hallalte> Paler. En el ballo peto 
por fi acalo me la atisban, | 
la tengo , y lolo 4 mis folas 
me la pongo. Sumesf. Y es muy rica 

Paler. Cómo quieres que lo fepa, 
Í aun yendo a la Platería 
entre mitades , y tercios, 
entre pelos , y medidas, 

li es baxa la piedra , o alta, 
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li tiene fondo, 0 es limpia, 

luele parar la que es alqua 

en fer aun menos que chiípa. 
Sumesf. No obítante , a verla , que yo 

entiendo alguna cofilla. 
Palet. Aquí elta.  Muefirale la Sortija. 
Sale Tamb. Ha feñor cadaver, 

labe que ella prenda es mia?' 

qué fecreticos [on eflos? | 
Sumesf. Que le refponda efta niña, 

que yo::- Tamb. Vamos defpachando. 
Sumesf. Soy de la nueva doctrina 

de que reñir por mugeres 

es una gran boberla, 

con que de puro prudentes 

lon ya los hombres gallinas. 
Paler. Si haré , que no quiero que 

imagine el feor plantifia, 

que [oy muger que con viejos 

echo el cariño en cecina; 

efto es eftarle enfeñando 

aquefta alhaja exquiíica, 

que es mia: apartele un poco, 

vera en mi dedo qual brilla. 


Apartafe de ellos , y ponefe la Sortija , y 


no la ven. 


Sumesf. Tambor > Tamb. Qué quieres? . 


Sumesf. Que hagamos : 
concierto , fi le la pillas, 
de partir los idos. Tamb. Un diablo: 
mas no es mala la engañifa, 
que ya marcho. Sumesf. Dónde eltá 
Paletilla> Tamb. Paletilla? 
Palet. Que quieres? 
Los dos. Ella refponde. 
Sumesf. Ay! que he perdido la vifta. 
Tamb. Yo tambien. 
Paler. Llegaos a verla. 
Sum:sf. Aquí fuena efta maldita. 
Tamb. Mas no eftá aqui. 
Paler. Con efelto A 
no me vén, aunque me miran? 
ella Sortija , [eñores, 
tiene alguna hechicera. 
Sumesf. Tambor? 
Tamb. Sumesfuit> Sum*sf. La ves? 
Tamb. De efte dengue::- 
Sumesf. De elta pizca::- 


2 
Los dos. Lleve el diablo lo que cd 
Paler, A 1, y toda tu familia: 
bravo es ello para ua chalco; 
yo pueda hacerlos harina 
a golpes, fin que me vean. 
Pellizca a Sumesfuit , y d Tambor. 
Sumesf. Tambor, por qué mz pellizcas? 
Tam.Y o, hombre? eftas dado al demonio? 
pero ay , ay, mi pantorrilla! 
Paler. No es mas que medio alfiler 
con que te hago una fangria. 
Sumesf. Voto a brios, fino eftás quieto::- 
Palet. Vaya una zarabandilia, 
Que guíto de ver baylar. Pellizcalos. 
Tamb. Vieja endiablada eftantigua, 
loy yo alguna buena moza, 
para que me hagas cofquillas? 
Sumesf. Maldita fea tu cafta: 
apara, ya que me enguizcas, 
efla arroba de puñadas. 
Tamb. Toma 1 ellas treinta libras. 
Andan los dos a puñadas. 


Palet. Havrá guíto femejante? 


un palmo es la Sortijilla. 
Sumesf. Sal a fuera. 
Tamb. Ven, canalla. Vanfe., 
Palet. Muriendome efloy de rifa: 
quiero guardar el- Anillo. E/condele. 
Sale Claridiana. 


Clarid.Qué Anillo? Paler.Señora, iba::- 


Clarid. Sueltale. 
Paler. A Dios , con los huevos 
hemos dado en la ceniza. 
Clarid. Ay mas dichofo accidente! - 
con cfiÉtto- elta es la miíma 
Sortija que perdió Giges; 
lu hechura mal fe podia 
equivocar : quién te ha dado 
elte Anillo? Palet, Muchos dias 
ha que le hallé, y no fabiendo 
de quien era le tenia 
guardado 5 pero aunque fuelle 
mio propio, en roda mi vida 
me lo pufera. Clarid. Por qué? 
Palet. Porque alguna brojeria 
tiene en sí, que defpasece 
las gentes , y es cola linda 
para algunos que conozco, 
( que 
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que fon valientes trampiftas; 
pues al ver [us acreedores 
le deflaparecerian; 

y alguno sé que era fuerza 
la traxefle todo el dia. 

Clarid. No obítante , trueca por elta, 
que es mejor. Paler. Mas años vivas 
fin galtarte , que talego 
de Governador de Indias. 

Dentro voces. Qué horror! 

Otros. Qué lufto! 

Otros. Qué elpanto! 

Dentro Giges. La deprecacion profiga, 
hafta aplacar a la Diola. 

Dentro Polid. A Giges , Sacerdotiías, 
obedeced. Glarid. Santos Cielos, 
que .es efto?r aun faltan deldichas? 

Pa!et. Del Templo faliendo todos 
vienen diciendo fus Ninfas::- 

Ella, y Mufica. Las fieltas Adonicas 

con Muficas rithmicas, 
celebren del Africa 

las margenes Lidicas, 

y el 2mbito- llenen 

de armonicas claufulas, 
que: aplaudan por célebre 
la Venus fatídica. + 

Sales Polidoro , Giges , y Aminta , fin cef- 

far el terremoto. 

- Polid. En vano , Giges, te. canías 
en que la Dioía movida -. 
de nueítros ruegos le venza. 

Giges. Pues truequele la armonia 
en ¡lamento ; Íolo fe oigan 
los ecos de mis fatigas. 

Clarid. Que es efto , dueño , y [eñor? 

Amint. O quanto fiente mi embidia 
eftar prelente 5 pero es 
forzofo que la reprima. 

Giges. Elto es no poder, efpola, 

a la fe con que me eftimas 
correlponder de mi amor 

la generola hidalguia. 

Los. votos que oy en las fieltas 
Adonicas fe dedican - 

a Venus, tutelar numen 

de elta Capital de Lidia, 
ofreci á la Dioía , porque 


Terremoto. 


el hado injufto deta 
de aquella amenaza , aquella 
que ocaliona la ojeriza 
de tu padre contra mi; 
pues es fuerza que me aflija, 
pselumir que he de fer yo 
(O antes mi poltrera ruina 
llegue! ) quien ha de verter 
purpura que el alma eftima 
por tuya, mas que la propia, 
que en mi corazon palpita: 
ojalá , que en el cadahalío . 
aquella fatal cuchilla 
- huviefle bañado el filo 
en la que oy me vivifica, 
antes de haver elcuchado, 
que el Oraculo a tan digna 
deprecacion::==Clarid. Tente , elpera, 
cierra el labio , no profigas, 
que ibas a decir , que inhiíte 
en negarla, fin ver que ibas 
con el pincél , que de un padre 
el ruego inmediato pintas. 
cubriendo de negras fombras 
el corazon de Íu hija. 
Pero.íi es cierto que el hado 
_ jamas fuerza , y Íolo inclina, 
pintame cu refiftencia 
al oleo de tu caricia, 
y verás, que aun en el lienzo 
de fu obítinacion antigua, 
con que llega hafta ponerte 
en un cadahalío , es ran fina 
la mezcla de tus afeétos 
con tus nobles bizarrias, 
que entre venganza , y amor, 
uniendo diltintas lineas, 
tú vences una influencia, 
y el de un eltrago fe libra. 
Polid. Entre un padre , y un efpofo, 
vos , Claridiana divina, 
folicitais que batallen 
finezas con tiranias! 
eflo no lo quiere el Cielo, 
que á terremotos explica 
quanto le defplace el que 
dure en lu ciega porfa, 
cercandonos en Magnelia 


con 
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con nuevas Tropas que alifta.- 
Amint. Si cada vez que en Í[u mano 
- caiga Giges, el que viva 
leguro le ha de <oftar 
al Cielo una maravilla, 
bien puede fer , Claridiana, 
amor el que fignificas, 
pero no lo es á tu elpolo. 
Palet. Elta muger es vecina 
de las que entre dos cafados- 
arman chílmes, y rencillas. Clarin. 
Clarid. Forzolo es que en vos eltrañe::- 
Sale un Soldad. Señor >? 
Polid. Di , que. nos aviía 
efía llamada? $0/d. Que con 
vandera blanca, á la vifta 
de los muros de Magneña, 
pidiendo , que le recibas 
a parlamentar , Filocles 
le prelenta. Polid. Y que divifa 
trae? Sold. Las armas de Caudales. 
Polid.. Pues lo que eflo fimboliza, 
“no es que el viene como el, 
fino es que folo le embia 
el Rey por fu Embaxador 
y aísi 3:mi prefencia apriía 
le conducid. Sold. Eftá bien. Vafe. 
Polid. Y porque quando le admita 
vea quanta diferencia 
halla el que de mi (le fia 
en mi trato , que en el [uyo, 
toma , Giges, mis. infignias 
Reales , y a quanto proponga, 
relponde como podia 
yo , pues nueítras intenciones 
ván por una fenda miíma. 
Giges. Señor , cómo honor tan grande 
 puedo::- Polid. Si en nada replicas, 
creeré , que nueftca amiftad 
es folpechola , O fingida: 
vea Caudales , que hay amigo, 
que honra lo que el defeítima, - 
que lo que el perfigue , ampara. 
Paler. Si es fuegro , de que [e admiran? 
Giges. Pues , feñor , ya os obedezco. 
Ponefe Giges el manto , corona , y cetro de 
Polidoro y y fe frenta, 
Clarid. Ay de un alma , que vacila ap. 


entre dos opueltos golpes! * 
Amint. Bien olvidar me eftaria  4p, 
a Giges , mas no es polsible, 
Sale Filoc.El gran Monarca de Lidia 

Caudales , O Egipcio Rey::- 

mas qué veo? Su/pendefes 
Giges. De que te admiras> a 

profigue. Filoc. No hablo contigo, 

aunque fu Cetro, y fu filla 

ocupes., que Juez, y reo 

lon perflonas muy diftintas. 
Polid. Embaxador de Caudales, 

( pues las armas que veltidas 

traes , ello nos dicen que eres) 

quien. manda en eltas Provincias 

es eflz, que. ocupa el Trono: 

1-al Rey de Egipto te embian, 

el lo es; y alsi habla con el: 
Filoc. No haré tal 5 y pues preciía 

es mi embaxada , y te veo, 

que como Miniítro aísiftas 

a lu lado , oyeme, para 

que en yendome [e lo digasa 

Sobre limites del Reyno 

fue la guerra introducida 

entre Lidia , y el Egipto, 

que 4 Africa atemorizan. 

En Lidia dos leyes hay 

a arbitrio del que dominas; 

una es del repudio en quantos 

huvieíle caufa precifa; 

y otra , que fi dicfle en hembra 

la herencia , pueda quien rija 

desheredarla , eligiendo 

(lea , O no de fu familia) 

quien en el Lidico Trono 

la auguíta diadema ciña. 

Direis , que a dónde a parar 

van tan opueftas noticias? 

prefto vereis , que las une 

quien es juíto las divida. 

Sobre limites , Caudales 

te concede los que elijas: 

lobre «el repudio intentado 

de efle futuro homicida 

del Rey , por refguardo [uyo 

te pide que le permitas, 

pues de fu vida el refguardo 
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en efte' caftigo eltriva; 

para lo qual le concedas 
la libertad a fu hija: 
mas fi en amparar a Giges, 
y 3 Claridiana porfias, 
pafíara a desheredarla 
(bien que fu amor lo refifta ) 
nombrando 'a Filocles , con que 
de ambos las fuerzas unidas, 

que oy exceden a las vueltras, 
reducirán en cenizas 
2 Magneíia , no quedando 
ni aun memoria de Íu ruina, 
para lo qual::- Giges. Cefía., cell, 
que.2 efla “barbara injufticia, 
a efía tenaz -finrazon::- 

Filoc.QQueé es ello > de que te irricas, 
joven? yo hablo a efle Minifltro, 


no a tt. Polid. Pues no nos diftingas: 


mas que en Íaber , que porque eres. 
lo que ocultar determinas, 
no buelves hecho. pedazos. 

Giges. Y añade , que fi algun dia 
pensé en morir , antes que en 
cumplir lo que el hado indica, 
oy que a.[u hija comprehenden 
de fu. inclemencia las iras, 
peníare en aquel puñal, 
que tanto guarda , me firva. 

Filoc. El calo es , fi antes me bufcas, 
que para matarle vivas.  Vafe. 

Clarid. No lo permitan Jos Cielos. 

Palet. Ya crece la chamuíquina. Caxas. 

Polid. Al arma toca, y mis gentes 
al aflalto fe aperciban. Vafe. 

Dentro voces, Guerra , guerra. 

Clarid. Giges mio. da 

Giges. Qué me ordenas>-: 

Clarid. Si mi. vida 
te debe aquella fineza, 
que acredirar folicitas, ' 
psfía al campo de, mi: padre, 

y con «exprelsion rendida 
convencele a que a los dos. 
nos perdone. y 

Giges. Y quien , enemiga, 
ello me mañda? Cla-id. Quien: 
te entrega en efta Sortija 


Anillo de Giges,' 


cu leguridad. 
Giges. Con ella 
no es bien mi amor [e refifta, 


Dale la Sortija, 


que fiempre es unos. Vaft. 
Clarid. De un padre. LA dd 
a quánto el cariño obliga! Pafe. | 


Palet. Ablorta de lo que ve, 
fufpenía ha: quedado Aminta: 
tiempo ha, que trae ella moza 
duendes en [u fantasta. Vafe. 

Amint. Sacra Venus y de quien foy 
principal Sacerdotiía, ¡ 
es polsible que elte ciego 
frenesí , que me domina, 
ha de mandar mas que yo 
en mi propia? no permitas::= 
pero que digo> elta fola 
deprecacion floja , y tibia. - 
no correlponde al remedio, 
que el corazon necelsitaz 
bolvere al Templo, pues 
tan cerca ella: Deidad Cipria.. 

Entra yy mientras fale mudafe el Teatro en 

el de Templo de Venus , todo de columnas 

tranfparentes , y Cupidillos con arcos y y 

flechas en una mano, y en la otra la rea 

fiamea encendida , y en la fachada una 
ejcalera con fu corredor, y barandillas lle 

mo de Cupidillos , como las bambalinas, y 

en lo fuperior viene baxando la Dio/a Ve- 
mus , y a los extremos dos Ninfas en 

dos adornos , y todo lo me 
jor que fer pudiere. 
(Y ya en el) pues no permites, 
que «te confulten tus Ninfas, 
fino en clauíulas cadentes 
“(por fer. lengua la armonia —. 
con que: ha de hablaríe 4 los Diofes ) 
oye , y relponde propicia. (fuego ?2 

Canta.Qué es efto,hija del Mar,Madre del 
que ardor,qué efpanto, que delafToísie- 
que rémora , O que rayo (go, 
en mi es furia una vez, y otra delmayo? 
Como , cómo es creible, 
que a la vifta fatal de un impo(sible. 
fracalado baxél , mi fantasia | 
no recele en lu daño 
con la roca chocar de un delengaño ? 

0) 


E y MaxcicocRey- de 
O. amable Diofa mia! ' 
de elte afeéto , que a Giges me le guia 
oculto influjo de tirana eftrella, 
no podrás apagar una centella? 
Canta Venus. S1, que para que cuentes 
los triunfos de mi hijo alado, y ciego, 
tiene [u aljava harpones diferentes, 
y en alma que es hoguera, -deíde luego 
con elta herida tan fuave ¿y leve. 
infundirá un elpiricu de nieve. 
Amint. Que haces, Venus? qué intentas? 
Venus.Que fientas deíde oy menos,0 no fé- 

ya podras elegir á tu alvedrio (tas: 

quien merezca tu amor. | 
Amint. Ya fiento mio 

mi corazon , que [ufpiraba ageno; 

y alsi de gozo lleno 

te le ofrezco por viétima en tus Aras. 
Venus.De efía fuerte declaras, 

-G de oro, y plomo tiene el Dios Cupido 
flechas de amor, y flechas del olvido. 
Mira que prefto, Aminta, 
gozas tu libertad. 

Amint. Ya el defengaño veo. 

Venus. Amale.. Amint. Mi deleo 
el de vivir ferá. 

Venus. Pienfa en mejor empleo. 

Amint. Que gloria::- 

Penus. Que troféo::- 

Amint. Es el que Amor me dá» 

Venus. Es el que Amor te dá> 

Venus. Flecha de plomo efquiva::- 

Amint. Hace que libre viva::- 

Las dos. Alma que fue cautiva, 
y oy fin cadena eftá. 

Mudafe el Teatro en el de bofque , y falen 
Arfidas, Nicandro, Filocles, y el Rey, y havurd 
una mefa con luces , y recado de efcribir 
en el tablado , dentro de una 
| - Tienda Real. | 
Rey. Ya es a tan torpe refpueíta 

deliuquente mi piedad; 
y aísi, pues mi propia hija 
de mi enemigo parcial, 
fabiendo que por los hados 
mi vida amagada elta, 
fiendo el inftrumento Giges, 


y el golpe el de efte puñal, 


- Eidia. 1. Parte, 


que fiempte contalgo traigo; 
no celíla de autorizar 

los intentos de un: traidor, 
oy le la declarará | 

en el crimen convencida 
de mi lefa Mageltad; 

a cuyo fin he difpuelto 
nueva: ley , que han de obflervar 
delde oy mis vaffallos, y oy 
(o Filocles! ) ceñirás 

el facro Laurel de Lidia. 

Nicand. Si yo puedo no (lerá. Daft. 

Rey. Tú , Arfidas , prevén mis gentes, 
que antes que empiece 4 nadar 
el crepuículo primero 
en pielagos de coral, 
fe ha de afíalear á Magnefia, 
en donde no (le dara 
quartél a períona viva. 

Arfíd. Obedecido ferás 
prontamente. 

Filoc. Aunque te deba 
con Claridiana irritado 
por nueva razon de eftado 
una fineza tan nueva, 

- primero es conliderar 
fi en mi'es niebla, ó explendor 

- admitir tan alto honor. 

Rey. Pues que puede embarazar, 
que le configas? Filoc. Nacer 
Principe, y fer lo primero, 
que le toca a un Cavallero, 
amparar a una muger. 

Rey. Por reynar fe deben todos 
los fueros de la hidalguia 
romper. Filoc. Ello fuera el dia, 
que no huviefle varios modos 
de lograr lo que previenes. 

Rey. Si ya todos fe han ulado. 

Filoc. El mas facil ha quedado. 

Rey. Pues dile, en que te detienes? * 

Fsloc. La Mageítad foberana | 
del mandar , el dulce encanto, 
gran feñor , no valen tanto 
como importa Claridiana. 

Sin ella aun lo que poliza 

no merece eftimacion; 

pues fi: adula 4 mi ambicion, 
Dz o 


Vafe. 
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no complace a mi defeo: 
y alsi, logrando fer quien 
mate a Giges, he alcanzado, 
una efpola , y un eftado | 
que es un bien fobre otro bien. 
Oy lograre elta elperanza | 
en que arreftado me empeño, 
y conquiíltando 4 mi dueño, 
te afleguro en tu venganza 
tu vida; atencion primera, 
que es obfervarla forzolo, 
y es el medio mas airoío 
en quien nació de mi esfera, 
Rey. Y cómo le logrará? 
Piloc. Disfiazado paflare, 
en la Ciudad entraré, 
y 2 mis manos morirá, 
Rey, En tl mi ardor [ubltituyo. 
Filoc. No" hay; otra fenda que elija. 


Rey. El alma, el Reyno, y la hija, 


fi lo logras, todo es tuyo. 
Filoc. Pues á prevenirme voy, 

que ya en fu atezado coche 

los aires mide la noche. 
Rey. Furia del abilmo foy: 

apenas de oro mañana 

las nubes borde la Aurora, 

un traidor, y una traidora 

de infame caliente grana 

el campo han de matizar: 

á fuego, y fangre ha de arder 

Magnefia , y hemos de vere 

fi le pueden, contraftar 

tantos anuncios fatales. 

 Sientafe y y efcribe, 

Quiero mis ordenes tengan 

por efcrito , y le prevengan 

mis Tenientes Generales, 

dividiendo por quarteles . 

el aflalto de. la; Plaza: o. 5 
Baxan abrazados por el aire Giges y y la 
; | ¿2 Eftatua. 
Effatua. Ya ni el aire te embaraza, 

ni hay nada de que. receles, 

puefta la Sortija 3 Jlega, 

que yo invifible te aílsifto 

para apurar de un cruel 

la ojesiza , y los, defignios. 


Vafe. 


El Anillo de Giges, 


Rey. Sean Giges , y Claridiana  Bfcribe. 
el primero facrificio 

de mi furor. E/farua. Oyes ello? 
Giges. S1 3 pero oigo en elto miímo, 

que me impele una venganza, 

y me fuípeade un cariño, 

que es padre de Claridiana. 
Efatua. Padre es, pero. es enémigo. 
Giges. Pues no me vé, fin que fienta 

lo que execuco , le quito 

el puñal, y el hado , en quien 

gravado elta lu peligro. 

Quitale el puñal al Rey fin fentirlo, 
Effatua. Con el intentas mararle? 
Giges. Ya verás lo que imagino. 
Rey. Si venzo , como prelumo::- Al 
Giges.Guardar la Sortija elijo. Quitafela. 
Rer. Quién podiá impedirme,, quién, — 

fi acafo le hallafle vivo, Levanta fe. 

dár a. Giges pronta muerte? ¿E 
Gíges El podrá, fi en ti hay oidos, Llega. 

que piadofos las defgracias dl 

no traten como delitos; : 
a cuyo fin, 4 tus pies, Arrodillafe. 
padre , Rey, que amo , y que Íirvo, 
te ruego , que no mi vida 
perdones , que no la eftimo, +. 
fino la que es de tu hija, 
que es efta en quien yo relpiro: 
haga lu efcóto la: langrez 
ya has vilto , leñor, ya has viíto, 
que mi inocencia los Diofes . 
la defienden a prodigios: : 
ya en.un infame cadahalío 
con la garganta á los filos. 
de una elpada me puflte: 
no quifo el Cielo, ne quiío - 
le eltrenafíe una crueldad, . 
nuevo pad.ón de los figlos: .. 
hafta quando::- Rey. Cea , aleve 
traídor , que el etoa. que animo -* 
(6n pararíe d preguntar. | 
cómo ,.0 por dónde has venido) 
lolo fabe entce í1, y yo, 
que el morir uoo es precilo: 

y asi. pues te temgo ea donde 
oy fe. trueque el vaticinio 
del acero que me 2maga, 


elle 
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elle acabará contigo: — Echa mano. 

muere::- mas (ay de mi!) cómo 

trayendole yo ceñido 

me falta? Diofes,. que es elto? 
Giges. Haver trocado el oficio, 

y de fentencia de muerte, 

en memorial convertidp 

de indulto eftáar en mí mano 

-Hinca la rodilla, y le da el puñal. 
Oy ¿ que con el te fuplico 
conozcas quanto el aguero 
miente en elte rayo elcrito, 
pues fi matarte quifiera 
ya lo huviera confeguido, 
eftando: folos los dos, 

y elle acero en poder mio. 

Rey. Ella accion 4 no [ler tuya 
(que de engaños ,- y artificios 
te vales 3 porque cercado 

2ya tu eltrago eftá vecino ) 
pudiera templar mi enojo, 
pero 'acceptando un. partido. 

Giges. Qual? Rey. Ceder con Claridiana 
la herencia de mis dominios 
aFilocles. Giges.Vive Dios, Levantafe. 
que ya eftoy. arrepentido 

. de haverte dado «elle acero, 
que á un intento tan indigno 
folamente 4 puñaladas 
reíponder era. precilo. 

Rey. Mas precilo es que yo cumpla 
mi palabra , con que evito 
mi ruina : muere , villano. . 

Va a darle, y la Effatua le arrebata el puñal, 

Effarua. Barbaro Monarca impio, 
que, haces ? 

Rey. Quién me impidió? 

Effatua. El Cielo: 
luelta. Buela rapidamente. 
Gig. Puleme el Anillo. Ponefele, y fe hunde. 

Rey. Deidades , que me [ucede ? 

Giges a donde fe. ha ido? 
quién el puñal me ha quitado? 
que effombro es elte , O qué abifmo ) 

Abreje de improvifo el foro, y Je vé una bre- 

cha abierta en una muralla , multitud de 

Soldados vivos , y pinsados defendiendola, 

y otros en accion de affaltar, fonando al 


mifmo tiempo Oboes , Caxass, y Clarines, 
como tambien Nicandro , y Arfidas de Coro- 
neles , y a la defenfa de la brecha Polidoro, 
Giges , Tambor, y Soldados , con efpa- 
das y y rodeías los de afue- 
ra , y dentro. 
Voces.Guerra, guerra. Otros. A la mura!la. 
Otros. Al rebellin. Orros. Al raftrillo. 
Arfíd. Pues es el Alva la feña 
de embeltir , valientes Lidios, 
a alojaríe en la Ciudad. 
Polid. Al asma , fuertes Egipcios. 
Giges. Mi valor os dará exemplo. 
Tamb. A cuchilladas , y á gritos 
hundiré el mundo. 
Arfid. y Nicand. Abanzad. 
Rey. Pues delde mi tienda miro, 
que el aflalto fe ha empezado, 
a darles calor afsifto. Vafts 
Voces. Viva Polidoro. Otros. Viva 
Caudales. 
Cubrefe toda la apariencia y, y la tienda, 
y quedaje el Teatro de bofque , y falen 
Sumesfuit y, y Paleriila, 
Palet. Vizjo. podrido | 
del demonio, a elte Poeta 
le le ha trabucado el juicio, 
que al acabar la Comedia 
ordena. otro baturrilio ? 
Sumesf. Porque le reprelentamos 
gultolos fus defvarios, 
nos Paga en efta ocafion 
con pafílarnos,a cuchillo. 
Palet. Y. Filocles? 
Sumesf. Ya no. labes, 
Que 4 matar a Giges vina - 
a Ja Ciudad, y le. han prefo-> 
Palet. Y hay tramoyon prevenido 
que le libre? Sumesf. Puede fer, 
que gaflas , y carroncillos 
.c Ton tapon en: las Comedias 
de qualquiesa defatino. 
Dentro voces. La Ciudad le entra. 
Otros. Vittoria 
por Caudales. 
Paler. Ay Dios mio! 
que hay degollacio. 
Sumesf. Elcapemos. 


Vanfe. 
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pe peleando con efpadas , y rodelas Avfi- 


dis, el Rey, Nicandro, y Soldados con Giges, > > 


Polidoro , Tambor, y Soldados. 

Voces. Guerra , guerra. 
Rey. Pues. pudimos 

montar la brecha, feguidme, 

y+todo le pafle al Gpo 

de la efpada. 
Polid. No es tan facil, 

mientras que yo lo relifto. 
Giges. Egipcios , á rechazarlos. 

Arfid. Abancemos , fuertes Lidios. 
A todos peleando , y quedan Poli- 
doro ,:y el Rey. 

Políd. Mano a mano hemos quedado, 
bien dá mi pelar; pues miro, 
que. efta mi triunfo en matar 
a quien eltá medio vivo. 
Rey. Prueba conmigo tus fuerzas, 
veras, O joven fin juicio, Pelean. 
Íi en ti para fer valiente 
balta fer delvanecido. 
Polid. Diferencia entre tu brazo, 
y entre tus canas percibo. 
Rey. Yo en tl el primer fatisfecho, 
que obra lo que dice ,. he vito. 
Polid. Gran valor! 
Rey. Eltraña fuerza! 
Polid. Dieftro pullo! Rey. Raro biie: 
mas. rompioleme la efpada. 
Rompefele la e/fpada al Rey, y fe le defguar- 
nece 4 Polidoro. * 
Po'id. Ya es milterio peregrino 
le quiebre 4 tiempo , que ¿mt 
le me haya defguarnecido. 
Rey. Por mas que el Cielo difponga, 
amontonando prodigios, * 
que dexe de [er cruel, 
he de verter, Rey Egipcio, 
tu fangre , con la de Giges, 
- Claridiana,y::- Polid. Monftruo impio, 
aunque lin armas elle, 
lograre a brazo partido 
llevarte donde en prifiones 
acabes. 
Sube por el efcotillón la Efatua, y le da el 
puñal a Polidoro, y buelvefe a hundir. 
Effarua. Ya tu delignio: 


El Anillo de ic 


fe cumplió: toma el puñal, 
donde efta[u fin efcrito: 
muera , que es orden del Cielo. : 
Rey. Con elte trozo , que vibro 
de acero , te he de matar. 
Políd. Aun profigues , vengativo? 
pues llegó: el “calo., Caudales, 
de cumplirle el vaticinio 
elcrito en papel de acero, 
no fiendo yo el que te quito 
la vida, fiao los Diofes. 
Dale de puñaladas. 
Rey. Son imjultos , fon iniquos, 
y á poder ralgar mi brazo 
los doleles del Olimpo, 
tomára venganza de ellos; 
mas no podre, pues ya elpiro. ¡Mueres 
Dentro voces. Vittoria por Polidoro. 
Salen Giges , Tambor y y Soldados. 
Giges. Grau Rey, ya butlven vencidos 
a falirle por la, brecha: 
rechazados ; mas qué miro? | 
Polid. No haver poder contra el hado:z | 
maté 4 Caudales yo miímo, ' il 
mas por decreto del. Cielo. 
Giges. No aprovechando el «dominio, | 
que tiene “el hombre ' en los:Altros, 
el labró. fu precipicio. | 
Polid. Retirad. efg: cadaver: 
Tamb. Con efcóto hemos venido 
á parar en mete muertos, - 
Entran al Rey los Soldados y y Tambora 
Giges. Solo fiento el excelsivo 
dolor con que Claridiana 
fentir Lu: muerte es precilo. 
Polid. Sintiendolo tú igualmente, 
tendrán fus 'quexas “alivio: 
Ola , de ronca fordina 
el” pavorofo gemido, y 
y el obícuro són del parchél 
dén a mis Tropas avilo 
de una funefta viétoria, 
que 4 tanta colta conligo.. 
Dent.voces Viétoria,Egipto,viétoria. Sord. 
Salen Claridiana y Aminta , Filocles y Pa- 
letilla, Arfídas, Nicandro, Sioristi fan] y 
Solbidos, 
Clarid. Qué es eto , elpofo querido 2 
qué 
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qué es ello, Egipcio Monarca? 
como los triunfos inviétos 
de los dos, fúnebres Íalvas 
lloran en vez de aplaudirlos? 
cómo en kfuneítos lamentos 
fe cambian «los regocijos ? 
Giges. Elpola., como le oponen 
mi fortuna , y. mi cariño. 
Clarid. En que forma? 
Giges. El Rey tu padre 
murio. . bn 
Clarid.Ay elpolo! que has dicho? Llora, 
y á tus manos2 cumplio el hado 
lu aguero. | 
Giges. Eftraño el oirlo: 
era facil, fin que antes 
me marafle yo 4 mi' miímo»> 
Filoc. Bien fue menefter , que fuefle 
mi delgracia la que quifo, 
que viniendo 4 adquirir gloria, 
quedafle prelo , y cautivo. 
Amint. Ya con laltima a Filocles, ap. 
Í1 antes con ceño , le miro. 
Palet. Muerto el viejo regañon, 
que falta en que convenirnos, 
y remacar la Comedia> 
¿Sumesf. Aclarar elte emboliímo. 
Polid. Yo fin intencion, feñora, 
y del precepto impelido 
del Cielo , con el puñal, 
que dió a fu rencor motivo), * 
obedeci pefarofo 
al Oraculo, que dixo::- 
Defcubrefe el Templo de Venus , como antes, 
y con los mifmos adornos, y en el foro en lu- 
gar fuperior un Trono, y en el Venus, y baxa 


un adorno con las Ninfas, que haran: juego 


con la mitad del falón de columnas del 
Templo , con un fitial regio para dos, 
lleno de re/plandores, 
Mufica. Por efte reynara Giges 
en los Perfías , y los Lidios, 
dando la muerte 4 Caudales 
el decimo Rey de Egipto. 
Todos. Qué aflombro ! 
Amint. El aire le puebla 
de Juces. | 
Arfid. Delde elte ficio 


HA AAA 


Y 

parente fe vé la esfera. "a 
Nicand. Con la Madre de Cupido ' 

en [u centro. 
Venus. Oid , mortales, 

de los anuncios divinos 

la forma : en effe puñal 

quatro «renglones diítintos 

encontrareis 5 dos en cifra, 

y dos en idioma Lidio: 

el primero): y el. tercero 

haíta aora no fe han podido 

penetrar , quedando eflotros 

(con: diferente fentido ) 

Inteligibles 5. de fuerte, 

que antes elle acero dixo, 

por efte reynara Giges; 

y el que eftá un poco divifo, 

dando la muerte á Caudales: 

pero los quatro leidos, 

quien le ha de matar declaran, 

1 los disfraza advertido 

el que fepa que en el orbe 

no hay poder contra el deftino; : 
 con' que dicen todos juntos 

lo que yo anuncié al principio. 


Canta, Por elle reynará Giges 


en los Perías , y los Lidios, 
dando la muerte “3 Caudales 
el decimo Rey de Egipto. 


44. Por efte reynara Giges , ÉZc. 


Polid. Yo foy efle 4 quien le pela 
le. eligiefíen «por miniftro 
las Deidades. 
Clarid. Pues , efpofo, 
no fiendo th el que ha vertido 
mi fangre, y fiendo ya fuerza, 
que tolere efte conflicto, 
dame los brazos. 
Giges. Y el alma. Abrazanfe. 
Paier. Como no falte el marido, 
que falte un padre, que es [uegro, 
no' importa quatro cominos. 
Polid. Filocles , li tratar quieres - 
de paces , todo mi arbitrio 
tienes. 
Filoc. Con Aminta bella, 
que antes de [er enemigos 
me ofrecifte en cafamiento, 


gul- 


gultofo bolver elijo 
a mis Provincias. 
Pcolid. Ya es tuya. | 
dmint. Pues ya cobre mi alvedrio 
por influencia de Venus, * 
lo que el Cielo ordena admito. 
Polid. Ea, Giges , ocupa el Trono, 
que por herencia te vino 
de tu efpoía. Tamb. Ha Paletilla, 
e te calarás conmigo» 
Sumesf. No fimo es conmigo. 
Palet. Tomen 
dos manos. los dos: cochinos. 
Dentro voces. Claridiana , y Giges vivan. 
Giges. Pila el sólio , dueño mio, 
á donde lá imagen feas, 
que 'idolatren mis cariños. 
Clarid. Mejor que el gozarle , efpolo, 
es el gozarle contigo. 


El Anillo de Giges. | 


Venus. Y aora , Ninfas de mi Coro; 
pues mi Oraculo cumplido 
eftá, en honra de los dos 
trocad la armenia en himno. 
Ponenfe en ala las que cantan y y los:bomt- 
bres detrás , y dicen con. el ocho, = 
caxas , y clarines, 


Todos, y Mufica, Contento reynara Giges 


en los Perfas , y en- los Lidios, 
y del Poeta el contento | 
lerá acertar a ferviros; 
pidiendo con voces 

de Liras , y Trompas, 

en vez de palmadas, 

que expliquen el victor, 
perdones , y aplaulos, 

con frafles modernas, 

del bueno , famofo, 

del bravo , y el lindo. 


LD 


Con Licencia : En VaLencIa , en la Imprenta de la 

Viuda de Joleph de Orga , Calle de la Cruz Nueva, 

junto al Real Colegio del Señor Patriarca , en donde - 

- Ae hallará efta, y otras de diferentes 
Titulos. Áño 1764. 
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